E.E. Map. I(111) 373 N. 17(1l1)/2007

Ap. 4086, 25.5.2007

O nepi Tng AiBvoug ZupBaonhg dutorpooTtaciag (KupwTikég) Nopog Tou 2007 exdideral
pe dnpoacicuon othv Emionun Eenpepida tng Kumplaxiq Anpokpariag cupewva pe To

ApBpo 52 Tou Tuvrayparog.

ApBuog 17(111) Tou 2007
NOMOZ MNOY KYPQNEI TH AIEONH SYMBAZH ®YTOMNPOXTAZIAZ

H BouAn Twv Avtinpoo®nuyv Yneilet wg akoholBwg:

1. O mapav Nopog Ba avagépetat wg o nepi g Atlebvolg Zuppaong duto-
npootaciag (Kupwtikdg) Nopog tou 2007,

2. Stov mapovrta NOUo, £KTOG av anod TO KEIMEVO TPOKUMTEL SIAPOPETIKY
gvvola— ,

«Z0uBaocn» onpaivel ™ Aebvi] ZupBaon Gutonpootaciag (International

Plant Protection Convention), n oroia uto8ethBnke and T Mevikn ZuvéAeuon

Tou Opyaviopou Tpogiuwy Kat Fewpyiag (FAO), katd v £kTn o0vodo Tng

o Noéuppto Tou 1951, n onoia TéBnke o loXU oTIg 3 AmtplAiou 1952 kat v

omoia n Kunptakn Anupokpartia emiktpwaoe otiq 11 ®eppouapiou 1999.

3.—(1) Me Tov napdvra Nopo kupkvetal n Zuppaocn, g oroiag 1o aube-
VTIKO KeElPEVO oTnV ayYAIK ektiBeTal oto Mépog | Tou Mivaka Kai 1 eAANVIKY

- ueTdgpaocr) Tou oto Mépog Hl autou.

(2) e nepinTwon S1aPopAq HETAED TwV KEWEVWV TIOU eKTiBevTal ota Mépn |
kat [l Tou Mivaka, umeploXUel To Keipevo Tou ekTiBeTanl oto Mépog | autou.

4. Q¢ appodia apxn yia Ty epappoyn Twy dtatagewv g Zuppacng opide-
Tal o Yroupyog Mewpyiag, uoikav Mopwv kat MeptBaiiovrtog 1 onotoodn-
roTe AelToupyodg Tou TuAparog Mewpyiag Tou Yroupyeiou Mewpyiag, Puoikwv
Mopwv kat MeptBAANoVTOG, Se6VIWG EEOUCIOBOTNHEVOG ard ToV YToUupYo.

5. To Yroupyikd SupBoUAto duvatal va ekdidel KavovioHoug yia Tov kadopt-
opd omnoloudnrote Bépatog xpetddetal 1 eival dekTikdé KaBoplopol yia ™V
KAAUTEPN EQApHOYH TwV SlaTaEewv TG Zuupaong.

6. O mapmv Nopog TiBetal og loXU amd v nuepounvia dnuocieuong tou
otnv Enionun Epnuepida g Anpokpartiag,

SuvonTikog
TltAog.

Epunveia.

Képwaon mg
Zoppaong.
Mivakag.
Mépog |,
Mépog it

Appoda apxi.

‘Exdoon

Kavoviopdv.,

‘Evapgn
1oxUog.
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MINAKAS
(ApBpo 3)

MEPOZ |

INTERNATIONAL PLANT PROTECTION CONVENTION

New revised text approved by Resolution 12/97 of the 29th Session of the FAO

Conference in November 1997

PREAMBLE

The Contracting Parties,

recognising the necessity for international cooperation in controlling pests of
plants and plant products and in preventing their international spread, and
especially their introduction into endangered areas,

recognising that phytosanitary measures should be technically justified,
transparent and should not be applied in such a way as to constitute either a
means of arbitrary or unjustified discrimination or a disguised restriction,
particularly on international trade,

desiring to ensure close coordination of measures directed to these ends,

desiring to provide a framework for the development and application of
harmonised phytosanitary measures and the elaboration of international
standards to that effect, :

taking into account internationally approved principles governing the protection
of plant, human and animal health, and the environment, and

noting the agreements concluded as a result of the Uruguay Round of
Multilateral Trade Negotiations, including the Agreement on the Application of
Sanitary and Phytosanitary Measures,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

1.

Aﬂic/e /
Purpose and responsibility

With the purpose of securing common and effective action to prevent the

spread and introduction of pests of plants and plant products, and to promote
appropriate measures for their control, the Contracting Parties undertake to adopt the
legislative, technical and administrative measures specified in this Convention and in
supplementary agreements pursuant to Article XVI.
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2. - Each Contractmg Pafty shall assume lesponSIblllty, without prejudlce to

obligations assumed under other international agreements, for the fulfilment within its

~ territories of all requuements under this Conven’uon

3. The division of'responsibili_ties for the fulfilment of the requirements of this
Convention between Member Organisations of FAO and their Member States that
are Contracting Parties shall be in accordance with their respective competencies.

4. Where apprdpriate the provisions of this Convention may be deemed by

- Contracting Parties to extend, in addition to plants and plant products, to storage

places, packaging, conveyances, containers, soil and any other organism, object or
material capable of harbouring or spreading plant pests, particularly where
international transportation is involved.

- Article Il
Use of ferms

1. For the purpose of this Convention, the following terms shall have the
meanings hereunder assigned to them:

‘Area of low pest prevalence’ : an area, whether all of a country, part of a country, or

. all or parts of several countries, as identified by the competent authorities, in which a

specific pest occurs at low levels and which is subject to effective surveillance,
control or eradicatio‘n measures;

‘Commission’ - the Commission on Phytosanitary Measures estabhshed under Atrticle
XI;

‘Endangered area’- an area where ecological factors favour the establishment of a
pest whose presence in the area will result in economically important loss;

‘Establishment’ - perpetuation, for the foreseeable future, of a pest Wlthln an area
after entry;

‘Harmonised phytosanitary measures' - phytosanitary measures established by
Contracting Parties based on international standards;

‘International standards’ - international standards established in accordance with
Article X, paragraphs 1 and 2;

‘Introduction’ - the entry of a pest resulting in its establishment;

‘Pest’ - any species, strain or biotype of plant, animal or pathogenic agent injurious to
plants or plant products;

‘Pest risk analysis’' - the process of evaluating biological or other scientific and

economic evidence to determine whether a pest should be regulated and the
strength of any phytosanitary measures to be taken against it;
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» ‘Pliytosah_ifary-measure' -any Iégis!ation‘, regulation or official procedure having the
purpose to prevent the introduction and/or spread of pests;

‘Plant products’ - unmanufactured material of plant oﬁgin (including grain) and those
- manufactured products that, by their nature or that of their processing, may create a
risk for the introduction and spread of pests;

‘Plants’ - living plants and parts thereof, including seeds and germplasm;

"Quarantine pest’ - a pest of potential economic importance to the area endangered
thereby and not yet present there, or present but not widely distributed and being
officially controlled; ) . :

‘Regional standards’ - standards established by a regional plant protection
. organisation for the guidance of the members of that organisation;

‘Regulated article’ - any plant, plant product, storage place, packaging, conveyance,
container, soil and any other organism, object or material capable of harbouring or
spreading pests, deemed to require phytosanitary measures, particularly where
international transportation is involved:;

‘Regulated non-quarantine pest' - a non-quarantine pest whose presence in plants
for planting affects the intended use of those plants with an economically
unacceptable impact and which is therefore regulated within the territory of the
importing Contracting Party; . .

‘Regulated pest’ - a quarantine pést or a regulated non-quarantine pest;
‘Secretary’ - Secretary of the Commission appointed pursuant to Article Xit;

‘Technically justified’ - justified on the basis of conclusions reached by using an
appropriate pest risk analysis or, where applicable, another comparable examination
and evaluation of available scientific information. '

2. The definitions set forth in this Article, being limited to the application of this
Convention, shall not be deemed to affect definitions established under domestic
laws or regulations of Contracting Parties. '

Article Il
Relationship with other international agreements

Nothing in this Convention shall affect the rights and obligations of the Contracting
Parties under relevant international agreements.

Article IV
General provisions relating to the organisational arrangements for national
plant protection

1. = Each Contracting Party shall make proVision, to the best of its ability, for an
- official national plant protection organisation with the main responsibilities set out in
this Article. . S
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The responsnbmttes of an OfflCIal national plant protectlon organisation ‘shall

include the following:

| (9)

(@)
importing Contracting Party for oonSlgnments of plants, plant products and
other regulated articles; .

(b)  the surveillance of growing plants, including both areas under cultivation (infer
alia fields, plantations, nurseries, gardens, greenhouses and laboratories) and
wild flora, and of plants and plant products in storage or in transportation,
particularly with the object of reporting-the occurrence, outbreak and spread of
pests, and of controlling those pests, including the reporting referred to under
Article VI paragraph 1(a);

(c) the inspection of consignments of plants and plant products moving in
international traffic and, where appropriate, the inspection of other regulated
articles, particularly with the object of preventing the introduction and/or
spread of pests;

(d)  the disinfestation or disinfection of consignments of plants, plant products and_'
other regulated articles moving in international traffic, to meet phytosanitary
requirements;

(e)  the protection of endangered areas and the designation, maintenance and
surveillance of pest-free areas and areas of low pest prevalence;

() the conduct of pest risk analyses;
to ensure through appropriate procedures that the phytosanitary security of
consignments after certification regarding composition, substitution and
reinfestation.is maintained prior to export; and

(h)y  training and development of staff.

3. Each Contracting Party shall make provision, to the best of its ability, for the

following:

(@  the distribution of information within the territory of the Contracting Party
regarding regulated pests and the means of their prevention and control;

(b)  research and investigation in the field of plant protection;

(c)  the issuance of phytosanitary regulations; and

the issuance of certificates relating to the phytosanitary regulations of the

the performance of such other functions as may be required for the
implementation of this Convention.
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4, Each Contracting Party shall submit a description of its official national plant
protection organisation and of changes in such organisation to the Secretary. A
. Contracting Party shall provide a description of its organizational arrangements for
‘plant protection to another Contracting Party, upon request.

Article V
Phytosanitary certification

1. Each Contracting Party shall make arrangements for phytosanitary
certification, with the objective of ensuring that exported plants, plant products and
other regulated articles and consignments thereof are in conformity with the certifying
statement to be made pursuant to paragraph 2(b) of this Article.

. 2. Each Contracting Party shall make arrangements for the Jssuanc:e of
phytosanitary certificates in conformity with the following provisions:

(a) Inspection and other related activities leading to issuance of phytosanitary
certificates shall be carried out only by or under the authority of the official .
national plant protection organisation. The issuance of phytosanitary
certificates shall be carried out by public officers who are technically qualified
and duly authorised by thé official national plant protection organisation to act
on its behalf and under its control with such knowledge and information .
available to those -officers that the authorities of importing Contracting Parties
may accept the phytosanitary certificates with confidence as dependable
documents.

(b) Phytosanitary certificates, or their electronic equivalent where accepted by the
importing Contracting Party concerned, shall be as worded in the models set
out in the Annex to. this Convention. These certificates should be compieted

~and issued taking into account relevant international standards.

(c) Uncertified alterations or erasures shall invalidate the cettificates.

3. Each Contracting Party undertakes not to require consignments of plants or
plant products or other regulated articles imported into its territories to be
accompanied by phytosanitary certificates inconsistent with the models set out in the
Annex to this Convention. Any requirements for additional declarations shall be
limited to those technically justified.

Article VI
Regulated pests

1. ‘Contracting Parties may require phytosanitary measures for quarantine pests
and regulated non-quarantine pests, provided that such measures are:

(a) no more stringent than measures applied to the same pests, if present within
the territory of the importing Contracting Party; and
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(b) : l_i'mited to what.i’s necessary to pfotect plant healih and/or safeguard the
' intended use and- can be technically justified by the Contracting Party
~ concerned.
2. Contracting Parties shall not require phytosanitary measures for non-regulated
pests. ) - :
Article VIl ~

Requirements in relation to imports

1. With the aim of preventing the introduction and/or spread of regulated pests
into their territories, Contracting Parties shall have sovereign authority to regulate, in
accordance with applicable international agreements, the entry of plan‘cs and plant
products and other regulated articles and, to this end may:

(a) prescnbe and adopt phytosanitary measures concerning the importation of
plants, plant products and other regulated articles, including, for example,
inspection, prohibition on importation, and treatment;

(b) refuse entry or detain, or require treatment, destruction or removal from the
territory of the Contracting Party, of plants, plant products and other regulated
articles or consignments thereof that do not comply with the phytosanitary
measures prescribed or adopted under subparagraph (a);

(c) prohibit or restrict the movement of regulated pests into their territories;

(d) prohibit or restrict the movement of biological control agents and other
organisms of phytosanitary concern claimed to be beneficial into their
territories.

2. In order to minimise interference with international trade, each Contracting
Party, in exercising its authority under paragraph 1 of this Article, undertakes to act in
conformity with the following:

(8)  Contracting Parties shall not, under their phytosanitary legislation, take any of
the measures specified in paragraph 1 of this Article uniess such measures
are made necessary by phytosanitary considerations and are technically
justified.

(b)  Contracting Parties shall, immediately upon their adoption, publish and
transmit phytosanitary requirements, restrictions and prohibitions to any
Contracting Party or parties that they believe may be directly affected by such
measures.

(c) Contracting Parties shall, on request, make available to any Contracting Party
the rationale for phytosanitary requirements, restrictions and prohibitions.

(d) If a Contracting Party requires consignments of particular plants or plant
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(@)

(h)
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products to be lmported only through specified points of entiy, such points
shall be so selected as not to unnecessarily impede international trade. The
Contractlng Party shall publish a list of such poinis of entry and communicate

-it to the Secretary, any regional plant protection organisation of which the

Cont:actlng Party is a member, all Contracting Parties which the Contracting

. Party believes to be directly affected, and other Contracting Parties upon

request. Such restrictions on points of entry shall not be made unless the

‘plants, plant products or other regulated articles concerned are required to be

accompanied by phytosamtary cemflcates or to be submitted to mspeetton or
treatment.’

Any inspection or other phytosanitary procedure required by the plant
protection organisation of a Contracting Party for a consignment of plants,
plant products or other regulated articles offered for importation, shall take
place as promptly as possible with due regard to their perishability.

Importing Contracting Parties shall, as soon as possible, inform the exporting
Contracting .Party concerned or, where appropriate, the re-exporting
Contracting Party concerned, of significant instances of non-compliance with
phytosanitary certification. The exporting Contracting Party or, where
appropriate, the re-exporting Contracting Party concerned, should investigate
and, on request, report the result of its investigation to the importing
Contracting Party concerned.

Contracting Parties shall institute only phytosanitary measures that are
technically justified, consistent with the pest risk involved and represent the
least restrictive measures available, and result in the minimum impediment to
the international movement of people, commodities and conveyances.

Contracting Parties shall, as conditions change, and as new facts become
available, "ensure that phytosamtary measures are promptly modified or
removed if found to be unnecessary.

Contracting Parties shall, to the best of their ability, establish and update lists
of regulated pests, using scientific names, and make such lists available to the
Secretary, to regional plant protection organisations of which they are
members and, on request, to other Contracting Parties.

Contracting Parties shall, to the best of their ability, conduct surveillance for
pests and develop and maintain adequate information on pest status in order
to support categorisation of pests, and for the development of appropriate
phytosanitary measures. This information shall be made available to
Contracting Parties, on request. :

A Contracting Party may apply measures specified in this Article to pests

which may not be capable of establishment in its territories but, if they gained entry,
cause economic damage. Measures taken against these pests must be technically
justified.
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4. Cohtracﬁ'ng. Parties méy' apply measures specified - in this Article to

consignments in transit through their territories only where such measures are

~technically justified and necessary to prevent the introduction and/or spread of pests.

5. Nothing in this Artlcle shall prevent importing Contracting Parties from making
special provision, subject to adequate ‘safeguards, for ‘the importation, for the
purpose of scientific research, education, or other specific use, of plants

and plant products and other regulated articles, and of plant pests.

6. Nothing in this Article shall prevent any Contracting Party from taking
appropriate emergency ‘action on the detection of a pest posing a potential threat to
its territories or the report of such a detection. Any such action shall be evaluated as
soon as possible to ensure that its continuance is justified. The action taken shall be
immediately reported to Contracting Parties concerned, the Secretary, and any
regional plant protection organisation of which the Contracting Party is a member.

Article VI
International cooperation

1. The Contracting Parties shall cooperate with one another to the fullest
practicable extent in achieving the aims of this Convention, and shall in particular:

(a) cooperate in the exchange of information on plant pests, particularly the
reporting of the occurrence, outbreak or spread of pests that may be of
immediate or potential danger, in accordance with such procedures as may be
established by the Commission;

(b) participate, in so far as is practicable, in any special campaigns for combating
pests that may seriously threaten crop production and need international
action to meet the emergencies; and

(c) cooperate, to the extent practicable, in prowdmg techmcal and biological
information necessary for pest risk analysis.

2. Each Contracting Party shall designate a contact point for the exchange of
information connected with the implementation of this Convention.

Article IX
Regional plant protection organisations

1. The Contracting Parties undertake to cooperate with one another in
establishing regional plant protection organisations in appropriate areas.

2. The regional plant protection organisations shall function as the coordinating
bodies in the areas covered, shall participate in various activities to achieve the
objectives of this Convention and, where appropriate, shall gather and

disseminate information.
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3. . The-region'alv plant protection organisations shall coopefate with the Secretary
in achieving the objectives of the Convention and, where appropriate, cooperate with

the Secretary and the Commission in developing international standards.

4, The Secretéry will convene regular Technical Consultations of representatives
of regional plant protection organisations to:

(a) promote the development and use of relevant international standards for
phytosanitary measures; and :

" (b) encourage inter-regional cooperation in promoting harmonised phytosanitary

measures for controlling pests and in preventing their spread and/or

introduction..
Article X
Standards
1. The Contracting Parties agree to cooperate in the development of international

standards in accordance with the procedures adopted by the Commission.
2. International standards shall be adopted by the Commission.

3. Regional standards should be consistent with the principles of this
Convention; such standards may be deposited with the Commission for consideration
as candidates for international standards for phytosanitary measures if more

broadly applicable.

4, Contracting Parties should take into account, as appropriate, international
standards when undertaking activities related to this Convention.

Article X1~
Commission on Phytosanitary Measures

1. Contracting Parties agree to establish the Commission on Phytosanitary
Measures within the framework of the Food and Agriculture Organisation of the
United Nations (FAO).

2. The functions of the Commission shall be to promote the full implementation of
the objectives of the Convention and, in particular, to:

(8  review the state of plant protection in the world and the need for action to
control the international spread of pests and their introduction into endangered
areas;

(b)  establish and keep under review the necessary institutional arrangements and
procedures for the development and adoption of international standards, and
to adopt international standards;
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(c) . establish rules and procedures for the resolution. of disputes. in accordance
with Article Xill; '

(d)  establish such subsidiary bodies of the Commission as may be necessary for
» _the proper implementation of its functions;

(e) adopt guidelines regarding the recognition of regional plant protection
organisations; o

(f) establish cooperation with other relevant international organisations on
matters covered by this Convention;

(@) adopt such recommendations for the-imp!ementation of the Convention as
necessary; and

(h) perform such other functions as may be necessary to the fulfilment of the
objectives of this Convention.

3. Membership in the Commission shall be open to all Contracting Parties.

4. Each Contracting Party may be represented at sessions of the Commission by
a single delegate who may be accompanied by an alternate, and by experts and
advisers. Alternates, experts and advisers may take part in the proceedings of the
Commission but may not vote, except in the case of an alternate who is duly
authorised to substitute for the delegate.

5. The Contracting Parties shall make every effort to reach agreement on all
matters by consensus. If all efforts to reach consensus have been exhausted and no
agreement is reached, the decision shall, as a last resort, be taken by a two-thirds
“majority of the Contracting Parties present and voting.

6. A Member Organisation of FAO that is a Contracting Party and the Member
States of that Member Organisation that are Contracting Parties shall exercise their -
membership rights and fulfil their membership obligations in accordance,
mutatis mutandis, with the Constitution and General Rules of FAO.

7. The Commission may adopt and amend, as required, its own Rules of
Procedure, which shall not be inconsistent with this Convention or with the
Constitution of FAO.

8. The Chairperson of the Commission shall convene an annual regular session
of the Commission.

9. Special sessions of the Commission shall be convened by the Chairperson of
the Commission at the request of at least one-third of its members.

10. The Commission shall elect its Chairperson and no more than two Vice-
Chairpersons, each of whom shall serve for a term of two years.
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Article X!
Secretariat
1. The Secretary of the Commission shall be appointed by the Director-General
of FAO. .
2. The Secretary shall be assisted by such secretariat staff as may be required.
3. The Secretary shall be responsible for implementing the policies and activities

of the Commission and carrying out such other functions as may be assigned to the
Secretary by this Convention and shall report thereon to the Commission. '

4, The Secretary shall disseminate:
(@) international standards to all Contracting Parties within 60 days of adoption;

(b)  to all Contracting Parties, lists of points of entry under Article VIl paragraph
2(d) communicated by Contracting Parties; :

(c) lists of regulated pests whose entry is prohibited or referred to in Article Vil
paragraph 2(i) to all Contracting Parties and regional plant protection
organisations; ]

(d) information received from Contracting Parties on phytosanitary requirements,
restrictions and prohibitions referred to in Article Vi paragraph 2(bh), and
descriptions of official national plant protection organisations referred to in
Article IV paragraph 4.

5. The Secretary shall provide translations in the official languages of FAO of
documentation for meetings of the Commission and international standards.

6. The Secretary shall cooperate with regional plant protection organisations in
achieving the aims of the Convention. .

Article Xl
Settlement of disputes

1. If there is any dispute regarding the interpretation or application of this
Convention, or if a Contracting Party considers that any action by another
Contracting Party is in conflict with the obligations of the latter under Articles V and
VII of this Convention, especially regarding the basis of prohibiting or restricting the
imports of plants, plant products or other regulated articles coming from its territories,
the Contracting Parties concerned shall consult among themselves as soon as
possible with a view to resolving the dispute.

2. If the dispute cannot be resolved by the means referrec to in paragraph 1, the
Contracting Party or parties concerned may request the Director-General of FAO to
appoint a committee of experts to consider the question in dispute, in accordance
with rules and procedures that may be established by the Commission.
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3. This Committee shall include representatives designated by each Contracting
Party concerned. The Committee .shall consider the question in dispute, taking into
account all documents and other forms of evidence submitted by the Coniracting
‘Parties concerned. The Committee shall prepare a report on the technical aspects of
the dispute for the purpose of seeking its resolution. The preparation of the report
and its approval shall be according to rules and procedures established by the
Commission, and it shall be transmitted by the Director-General to the Contracting
Parties concerned. The report may also be submitted, upon its request, to the
competent body of the international organization responSlble for resolving trade
disputes.

4., The Contracting Parties agree that the recommendations of such a committee, ‘
while not binding in character, will become the basis for renewed consideration by
the Contracting Parties concerned of the matter out of which the disagreement arose.

5. "The Contracting Partiés concerned shall share the expenses of the experts.

6. The provisions of this Article shall be complementary to and not in derogation
of the dispute settlement procedures provided for in other international agreements
- dealing with trade matters.

Article X1V ‘
Substitution of prior agreements

This Convention shall terminate and replace, between Contracting Parties, the
International Convention respecting measures to be taken against the Phylloxera
vastatrix of 3 November 1881, the additional Convention signed at Berne on 15 April
1889 and the International Convention for the Protection of Plants signed at Rome on
16 April 1929.

Article XV
Territorial application

1. Any Contracting Party may at the time of ratification or adherence or at any
time thereafter communicate to the Director-General of FAO a declaration that this
Convention shall extend to all or any of the territories for the international relations of
which it is responsible, and this Convention shall be applicable to all territories
specified in the declaration as from the 30th day after the receipt of the declaration by
the Director-General.

2. Any Contracting Party which has communicated to the Director-General of
FAO a declaration in accordance with paragraph 1 of this Article may at any time
communicate a further declaration modifying the scope of any former declaration or
terminating the application of the provisions of the present Convention in respect of
any territory. Such modification or termination shall take effect as from the 30th day
after the receipt of the declaration by the Director- General,
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3', The' DiréétOr—Ge_neral of FAO shall inform all' Contracting Parties of any'
declaration received under-this Article. .

Article XVI
Supplementary agreements

1. The Contracting Parties may, for the purpose of meeting special problems of
plant. protection which need particular attention or action, enter into supplementary
agreements. Such’ agreements may be applicable to specific regions, to specific
pests, to specific plants and plant products, to specific methods of international
transportation of plants and plant products, or otherwise supplement the provisions of
this Convention.

2. Any such supplementary -agreements shall come into force for each
Contracting Party concerned after acceptance in accordance with the- prowssons of
the supplementary agreements concerned.

3. Supplementary agreements shall promote the intent of this Convention and
shall conform to the principles and provisions of this Convention, as well as to the
principles of transparency, non-discrimination and the avo:dance of disguised
restrictions, partlcu!arly on international trade.

Article XVII
" Ratification and adherence

1. This Convention shall be open for signature by all States until 1 May 1952 and
shall be ratified at the earliest possible date. The instruments of ratification shall be
deposited with the Director-Generai of FAO, who shall give notice of the date of
deposit to each of the signatory states.

2. As soon as this Convention has come into force in accordance with Article
XXl it shall be open for adherence by non-signatory States and Member
Organisations of FAO. Adherence shall be effected by the deposit of an instrument of
adherence with the Director-General of FAO, who shall notify all Contracting Parties.

3. When a Member Organisation of FAO becomes a Contracting Party to this
Convention, the Member Organisation shall, in accordance with the provisions of
Article 1I(7) of the FAO Constitution, as appropriate, notify at the time of its adherence
such modifications or clarifications to its declaration of competence submitted under
Article 1I(5) of the FAO Constitution as may be necessary in light of its acceptance of
this Convention. Any Contracting Party to this Convention may, at any time, request
a Member Organisation of FAO that is a Contracting Party to this Convention to
provide information as to which, as between the Member Organisation and its
Member States, is responsible for the implementation of any particular matter
covered by this Convention. The Member Organisation shall provide this information
within a reasonable time.
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I Article XVl
" Non-Contracting Parties

The Contracting Parties shall encourage any State or Member Organisation of FAO,
not a party to this Convention, to accept- this Convention, and shall encourage any
non-Contracting Party to apply phytosanitary measures consistent with the provisions
of this Convention and any international standards adopted hereunder.

Article XIX

Languages
1. The authentic languages of this Convention shall be all official languages of
FAO. :
2, Nothing in this Convention shall be construed as requiring Contracting Parties

to provide and to publish documents or to provide copies of them other than in the
language(s) of the Contracting Party, except as stated in paragraph 3 below.

3. The following documents shall be in at least one ofAthe official languages of
FAO: i
(a) information provided according to Article IV paragraph 4;

(b) cover notes giving bibliographical data on documents transmitted according to
© Article VIl paragraph 2(b);

(c) information provided according to Article Vil(2)(b), (d), (i) and (j);

(d) notes giving bibliographical data and a short summary of relevant documents
on information provided according to Article VIH(1)(a);

(e) requests for information from contact points as well as replies to such
requests, but not including any attached documents;

) any document made available by Contracting Parties for meétings of the
Commission.

Article XX
Technical assistance

The Contracting Parties agree to promote the provision of technical assistance to
Contracting Parties, especially those that are developing Contracting Parties,- either
bilaterally or through the appropriate international organisations, with the objective of
facilitating the implementation of this Convention.
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Article XXI-
Amendment -

1. Any ploposai by a Contracting Party for the amendment of this Convention
shall be comrnunlcated to the Director-General of FAO.

2, Any proposed amendment of this Convention received by the Director-General
of FAO from a Contracting Party shall be presented to a regular or special session of
the Commission for approval and, if the amendment involves important technical
changes or imposes additional obligations on the Contracting Parties, it shall be
considered by an advisory committee of specialists convened by FAO prior to the
Commission..

3. Notice of any proposed amendment of this Convention, other than
amendments to the Annex, shall be transmitted to the Contracting Parties by the
Director-General of FAO not later than the time when the agenda of the session of
the Commission at which the matter is to be considered is dispatched.

4, Any such proposed amendment of this Gonvention shall require the approval
of the Commission and shall come into force as from the 30th day after acceptance
by two-thirds of the Contracting Parties. For the purpose of this Aticle, an instrument
deposited by a Member Organisation of FAO shall not be counted as add!tlonal to
those deposited by Member States of such an organisation. -

5. Amendments involving new obligations for Contracting-Parties, however, shall
come into force in respect of each Contracting Party only on acceptance by it and as
from the 30th day after such acceptance. The instruments of acceptance of
amendments involving new obligations shall be deposited with the Director-General
of FAQ, who shall inform all Contracting Parties of the receipt of acceptance and the
entry into force of amendments.

6. Proposals for amendments to the model phytosanitary certificates set out in
the Annex to this Convention shall be sent to the Secretary and shall be considered
for approval by the Commission. Approved amendments to the model phytosanitary
certificates set out in the Annex fo this Convention shall become effective 90 days
after their notification to the Contracting Parties by the Secretary.

7. For a period of not more than 12 months from an amendment to the model
phytosanitary certificates set out in the Annex to this Convention becoming effective,
the previous version of the phytosanitary certificates shall also be legally valid for the
purpase of this Convention.

Article XXII
Entry into force

As soon as this Convention has been ratified by three signatory States it shall come
into force among them. It shall come into force for each State or Member
Organisation of FAO ratifying or adhering thereafter from the date of deposit of its
instrument of ratification or adherence.
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- Article XXIll
Denunciation

1. .Any Contracting Party may at any time give notice of denunciation of this
Convention by notification addressed to the Director-General of FAO, The Director-
General shall at once inform all Contracting Parties.

2.. Denunciation shall take effect one year from the date of receipt of the
notification by the Director-General of FAO.

ANNEX |

MODEL PHYTOSANITARY CERTIFICATE

Plant protedﬁon organization Of .. ..o
To: Plant Protection organization(s) of .........oviiiii i

[. Description of consignment

Name and address of exporter: .......oocoviriiii
Declared name and address of CONSIGNEE: ..o i i e
Number and description of packages: ..o
Distinguishing Marks: ...
PIacE Of OFIgiN: oot e e e e e
Declared means of CONVEYaNCE: ... ..coiviirii i e
Declared point Of MY ..ot e
Name of produce and quantity declared: ...
Botanical name of plants: .....o.ooviii i

This is to certify that the plants, plant products or other regulated articles described
herein have been inspected and/or tested according to appropriate official
procedures and are considered to be free from the quarantine pests specified by the
importing contracting party and to conform with the current phytosanitary
requirements of the importing contracting party and to conform with the current
phytosanitary requirements of the importing contracting party, including those for
regulated non-quarantine pests.

They are deemed to be practically free for other pests*.

Il. Additional declaration

*: Optional clause
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L. Disinfestation and/or disinfection treatment

Date: ......cov........ Treatment: .................... Chemical (active ingredient): ............
Duration and temperature: ...................... e s e
s Goncentration: ..o e e et et e e
Additional INformation: ... ......ceiit
: Place ofissue: .....ooovivinns e
(Stamp of Or'ganisation): ........... e Name of authorued officer: .............
Date: ..
(Signature)
No financial liability with respect to this certificate shall attach to .............
(name of plant protection organlzatlon) or o any of its officers or
representatives.®

*Optional clause
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MODEL PHYTOSANITARY CERTIFICATE OF RE-EXPORT

. No:....... SR
Plant protection organization of ... ...
(contracting party of re-export) _
To: Plant protection organization(s) of ................. PO [ PP

(contracting party(ies) of import)
- I Description of écnsignmeﬂt

Name and address of @XPOMEIT ...oviiivrr i ee e e PPN
Declared name and address of CONSIGNEE: ........oiiiiiiiiii i
Number and description of packages: ..o
Distinguishing Marks: ..., e

Place of origin: .................... U
Delivered means of CONVEYANCE: ....oiiiiiiiiiii s PP
Declared pointof entry: ................... e e e e e e

Name of produce and quantity declared: ..........0............... U PP
Botanical name of plants: ......c..oocvviiinioinnee i PR U ORI )

This is to certify that the plénts, plant products or other regulation articles described

above ... were imported into (contracting party of re-export)
............. from :.............. (contracting party of origin) covered by Phytosanitary .
Certificate No. ... , *original OO of which is attached to this certificate;

that they are packed O repacked O in original O *new O containers, that based on
the original phytosanitary certificate [ and additional inspection O, they are
considered to conform with the current phytosanitary requirements of the importing
contracting party, and that during storage in .............. (contracting party of re-
export), the consignment has not heen subjected to the risk of infestation or infection.

Il. Additional declaration

Ill. Disinfestation andfor disinfection treatment

Date: ....coooinie Treatment: ... Chemical (active ingredient): ............
Duration and temperatlre: ... e s
L6 0] (oY 311 £ (o ) U PP
Additional information: ........ F U PP PPN
Place of issue: .....oooveviivininine
(Stamp of Organisation): ... Name of authorized officer: .............
Date oo
_ (Signature)
No financial liability with respect fo this ceriificate shall attachto ................ (name

of plant protection organization) or to.any of its officers or representatives.™

o lns_ért tick in'appropr‘nate O boxes.
**; Optionai clause.
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MEPOZ Il

AIEONHE ZYMBAZH MPOZTAZIAL OYTON -
o Néo avalBewpnpévo keipevo
OV eYKpPiBnke [ To wAQIopa 12/97 trg 297 cuvédou g
Aigoreyng Tou FAQ o Noépufpio 1997

MPOOIMIO

Ta cupBardpeva pépn,

avayvwpifovrag v avdykn SIEBvolg ouvepyaciag yia Tov €AeyXo Twv
OpYavIoHWY Trou eival eMBAGREIS VIA Ta QUTE 1} Ta QUTIKG TTPOIOVTA Ka yia v
TpoAnwN Thg dieBvols Biadoorg Toug, IBiwg TNV €I00ywyH TOUG O UTO
Kivbuvo Teploxéc, "

avayvwpifoviag 6T Ta (QUTOUYEIOVOLIKA PETPA TIPETEl Vo eival TEXVIKWIC
Oikalohoynuéva, diagavr) kal Bev TPETIEI va EQAPUOLOVTal HE TPOTTO TrOU VO
amoteAei eite pégo auBaipeTng 1) adikaioAGYNTNG BIGKPIONC €ite OUYKaAUppEVoU

" MEPIOPITHOU, 18iwg aTo SieBVES el pIO,

EMBULIWVTAC VA EA0PUAICOUV TO OTEVO CUVTOVIOHO TWV GXETIKWV HETPWY,

emBupwvIas va mapéxouy éva mAalolo yia Ty avdmrTuén kal Ty epappoyn
EVOPHOVIOUEVWIV  QUTOUYEIOVOUIKIY [ETPWY KAl TNV  EKTTOVRON OXETIKWV
BIEBVIDV TFPODITY PAPUIV,

AauBdvovrag uméwn TG SIEBVWS EYKEKPIEVEC APXEC TTOU BIETTOUV v
TPOCTATI TG UYEIQG TWV QUTWY, TV avOpOTTIWY Kol Twv {WWY KAl TOU
mepIBaAdovTog, kal .

TNHEIVOVTAS TIG CUHQWVIEG TTOU £XOUV UTTOYPAPET W amoréheopa Tou MGpou
MoAupepiov Epmopikuv Alatrpayparteloswy g Oupouyoudng,
oupmreptAapBavopgvng Mg Zupewviag yia Tnv Egappoyr VYEIOVOUIKGV Kal
Putolyeiovopikiv Mérpwy,

ZYMOONHIAN TA EZHE:

1.

Apbpo |
Txotdg Kat euBUvn

Me okoméd T Sloo@dAion Kowhg Kal aTrOTEAECHATIKAG dpdong yia TV

TPOANYN T EEATTAWNOG Kot EI0QYWYHAS OpYOVICUWYV ETIBAABLV VIO TO QUTE Kal Ta
QUTIKG TTPOTOVTA, KOl TNV TPOWBNoN Twv KATGAANAWY PETPuLV YO TV KATATTOAEUNGR
TOUG, Ta oUMBaAOpeva pEpn avalapBdvouv TV umoXpéwon va Adfouv Ta
VOHOBETIKG, TEXVIKG Kal IOIKNTIKA PETPA TTOU SIEUKpPIVIoVTa oTnv Tapoloa Zoupacn
Kal OE OUPTTANPWHATIKEG oUp@wvies Bdoel Tou ApBpou XVI.
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2. KaBe oupPardpevo pépog Ba avahappdver MV UTIOXPEWIOT, MHE TNV
EMQPUAAEH TWY UTTOXPEWOEWY TTou €xel avahdPer Baoel GAAWY BIEBviv OULIQWVIWY,
NG EKTTANPUWICNG EVTOS TWV ETTIKPATEIWMY TOU OAWV Twv ATAITACEWY TG “TTapolcog
Y0pBaong. - ' ~ :

3. H karavopr] euBuviv yia v ekTApwon Twv ATATHOEWY THG TOPOUCAS
20UBaong HETAEU TWV OpyaVICHWV-HEADV TOU Opyaviopol Tpogidwy kor Mewpyiag
(FAO) Kal TwV KPATWV-HEAWY TOUG TToU gival aupBahAépeva pépn Ba yiver cUpEuva
HE TIG QVTIOTOIXEG GPHODIOTNTEG TOUS. .

- 4. Otrou appodel, or diardgeig g wapoloag ZUpBaong ptopei va BewpnBolv
amd 1o cupBaldpeva pépn 6T eKTeivovTal, EKTOG QTT6 TO QUTA Kal T QUTIKG
“TIPOIGVTA, OF ATTOBNKEUTIKOUG XWIPOUG, CUTKEUATIA, PETAPOpd, EHTTOPEUPATOKIBLIITIC,
XWHA 1) dAAO opyaviopd, avTikeipevo fi UAKS Trou HTTOPED va TTEPIEXE! 1) va JETABWICE
emPBAABEIS yia Ta GUTA opyaviopoUs, 1IBiwg étav epTTAéKeTal Blebvrig peTapopd.

ApBpo Il
Xpiion opwv

1. Fa Toug okoTrolg TG Tapoloag LUpBacng, of akdhoudol 6pot Ba £XOUV TIC
avTioTOIXES EVVOIEC:

"Meproxn xapunAig emikpdTong emBAaBOY opyavioHOV" — mEPIoXH, avesdpTnTa av
apopd 0AGKANPN TN XWPA, THAKG XWPAS, 1 To oUvolo f TURHaTA TEPICTOTEPWV NG
Hiog xwpdv, 6Twg Trpoodlopileral ammd TiG ApHOBIEC apyEc, otV aTroia epavieral
€vVag  OUYKEKPIPEVOS eMIBAABAG OpyavIoNdG Ot YapnAd emimeda Kai n omoia
EMOEXETAN ATTOTEAEGHATIKG HETPA TIBAEWNG, EAEYXOU 1y ekpitwong.

"EmiTpot” — i Emirpot dutolyetovopikiv MéTpwv Trou 18pUeTal Bdoet Tou ApBpou
"Y1ré kivbuvo (arrelholpeviy) Trspioxr']" — TEPIOXI] OTIOU Ol OIKOAOYIKOI TAPAYOVTEG
EUVOOUV TV eyKaTtdoTtaon emPBAaBols opyaviopol rj Tapoudia Tou oTroiou otV
TEPIOXT] Ba ETTIPEPE! OIKOVOUIKWG ONHAVTIKA {npia.

"EYkardoTaon” — Siaiwvion, oo TPoRAETIOpEVO HEAAOY; £mIBAaBoUg opyaviopol ot
Hia TrEpPIOXH HETG TRV €i0060 ToUu.

"EvOpHovIopEVa QUTOUYEIOVOUIKG péTpa" — QuToUYEIOVOMIKG HETPG TToU BeaTridouy Ta
oupBaAASpeva pépn BAaer 5:z0vV TrPOBIaY PPV,

"AieBveig Tpodiaypagig (TpoTuTa)' — Biebveic podiaypapés Tou Beomilovral
oupgpwva pe 7o ApBpo X, Trapdypagor 1 kai 2.

"Eioaywyr” ~ eicodog emBAaBols opyavicpol n otoia KATaAryel oThv eyKatdoTacory
TOU. ‘

"EmBAaBG opyaviopdg” - kabe €idog, otéhexog A BioTUTIOG PuUTIKOU, {WIKOU T
Taoydvou TapdyovTa Trou eival emMBAABAG yIa O QUTE 1 TA QUTIKE TTPOIOVTA.
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"AvdAuan @uroliyeiovouikoU kivdivou" — n diadikacia agioAdynong twv Blo}\oymwv

1 GAAwvV amompovmwv KAl OIKOVOUIKGIV_ evOEIEEwY yia va TTpoodiopiaTel av svag

emBAAPig OpYQVICUOG TTPETTEl VA PUBMIOTED Kal Trv £VTAOT TWV QUTOUYEIOVOUIKGIV
CHETPWV TroU TTPETTE! va AngBoly kard autod.

"®UTOUYEIOVOPIKO PETPO" ~ KGBe vopoBeaia, KavoviGHds 1 emionun 6|06u<0{0iu TOU
omooKoTEl oty TPOeANWNR NG elcaywyng Kap Biadoong Ttwv  emBAaiv
. OpPYQVIOHGY. :

"OUTIKE  TPOIGVTA".  — W . KATAOKEUAOWHEVO  UNIKG  QUTIKAG  TIPOEAEUOTG
(oupwepx)\upﬁavopsvwv TWYV KOKKWYV) Kal KOTOOKEUQOHEVA TTPOIoVTa 1A OTToid, €K
puosws 1 €§ emegepyaoiag, pwops: va Onploupyrjoouv Kivduvo elcaywyrig Kal
B1adoong emBAGBULV OPYaAVIGHWV.

"OuTd" —~ ZuvTavd QUTA KAl TURHOTO QUTWY, TUUTTEPIAGUBAVOREVWY TWV GTIOPWY KAl
- TWV GTTEPHOTTAGO ATV,

"EmBAaBic opyoviopog kapavtivag (atropovwiiévog)' — emBAABRG opyaviouos pe
EvOEXOEVT OIKOVOUIKA onpagia yia thv Tepiox R omoia kivduveler amd autév Kal
oV ofroia. dev eival akopn Tapwy, f eivar Tapwv aAAG dev éxer e§amAWBE! EupEwg
Kat Bpiokeral UG ATTOTEAECHATIRG ETTICNHO EAEYXO.

"TMepipepeiakég TPODIAYPAPES" — TTPODIAYPAPES TTOU BeCTICEl EVOC TIEPIPEPEIQKOS
OPYQVIOUOS TTPOoTACiaG QUTWV YId Thv meoényncrr] TWV HEALV TOU &V AGYW
opyaviagpou.

"Eidog Trou atroteAei To avTikeipevo pUBIoTS" — OTTOI0BNTIOTE QUTE, QUTIKO TTPOIdY,
QTTOBNKEUTIKOG XWPOG, CUCKEUOOIT, HETAPOPd, EUTTOPEVHOATOKIBWTIO, XWHA KAl GAAOG
OPYOVIOHOG, QVTIKEIHEVO 1) UNKO TTOU [TTopEl va TTEpPIEXE! 1] va peTadwoer emRAapeig
yid 10 QUTG opyaviopoug, To oTroic Bewpeital o1 amaite! QUTOUYEIOVOUIKG WETPQ,
10iwg &rav egmAekeTat S1EBviig peTagpopd.

"EmPAABAS opyaviopdg Tou Oev uToKeTal Ot Kapavtiva ahAG  atroteAei 1O
OVTIKEi[EVO puBpicewV" — emPBAaPig opyaviGpog Trou dev UTTOKEITA OF KApavTiva Kai
N Tapoucia Tou OTroiou Of QUTA TIPOG QUTEUCH ETNPEGLE! TNV TIPOTEIVOUEVT XProN
TWY QUTWV OUTWV HE OIKOVOUIKWG HN aTmodeKT| eTTIITWON, 0 oTroiog we ek ToUTOU
OTTOTEAE] TO OVTIKEIHEVO PUBUITEWY eVTOG TNG ETTIKPATEING TOU CUHBOAAS|EVOU HEPOUG
TTOU KAVEI TV E1I0aywyn.

"PuBuifopevog emiBAGBRS opyaviopog" — aﬁopovaévog eTIBAQRHS opyaviopss 1
PUBHIZOPEVOC [N aTTOHOVWMEVOS ETTIRAGRRS opYavITHOG.

"Mpappatéac” — o FpOaPHOTERS TRG STITPOTIG Trou diopideTal cUp@wva pe 1o ApBpo

"Texvikwg OikatoAoynuévo” — Bikaiohoynuévo Pdoel CUPTTEPACKHETWY 10 OTrold
€€fBnoav  XPNOILOTIOIDVTAG TNV  KATAAANAN  avdAuor kiveovwy  emPBAaBwy
opyaviopwy 1, omou toxUel, AAAn cuykpioipn e€étaon Kol afloAdynon Twv
OIOBECIPWY ETTICTRHOVIKWY TTANPOPOPIIV.
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2. O bp:opoi Tou WapdTiesvral a1o vﬁapév ApBpo, o1 uiroiot ﬂaplopigovfdl otV
£papiioyry Mg TTapovoag LupPaong, dev Bewpeitar 6T £TNPEGoUV. Toug opiopolg
Trou BeoTrioTnKaV BEOEI EYXWPIWY VOUWY 1} KOVOVICHWY TWV CUUBAAOUEVWY LEPWV.

~ ApBpo i
Iyton pe GAAeg Bisbveig cupeuivisg
Kapia Sidragn g mapoloag ZUHBaAcTg dev eMNPedder Ta SIKAIWPATO KAt TIG
UTTOY PEWTEIG TWV CULBAANGHEVWV HEPUIV BACEE OYETIKWY DIEBVOV GUHPULIVIGIV.

ApbBpo IV
Mevikég BiaTdeig OXETIKA HE TIG opYavwTIkég pubpiosig yia T e8viki
TPOOTACIX TWV QUTKIV
1. KdBe cuparldpevo pEPOC Ba QPOVTIOEl, OTO HETPO TWV BUVATOTITWY TOU, Yid
v i8pucn eTrionpou €BvIKOU opyaviopoU TPOCTATIAg GUTWY, 0 0Trofog Ba £XEI TIG
Baaikég euBlveg TTou opifovTal oTo TTApPov ApBpo. ‘

2. O1 UTTOXPEWOEIG ToU ETTICNOU €OVIKOU OpyavIGHOU TTpooTaciag cpunbv
~ mepiAapBavouy Tig akGAouBeg:

(@)  éxBoan TOTOTTOMTIKWY TToU TTPORAETEN 1} QUTOUYEIOVOUIKY VOpoBeaia Tou
OUPBAAAGHEVOU EPOUG TTOU KGVE! THY EICAYWYH VIO GTTOTTOAEG QUTWY,
QUTIKWV TTPOIOVTWYV Kol GAALV €15V TTOU aTToTEAOUV TO OVTIKEIIEVO
pubpicewy,

(B)  emiPAewn Twv KAANEPYOUHEVWY QUTWY, TTEPIAQUBAVOUEVWIV TOCO TWV
KOAAIEPYOUMEVWV EKTACEWY (HETAEU GAAWV aypwv, QUTEILY, QUTLIPIWY,
KATTWY, BeppoknTTiwy Kol pyaaTnpiwy), 6G0 kai TG dyplag xAwpidag, kai Twv
QUTWOV KAl QUTIKWV TIpoTdVTWY Trou eival og ammoBhiKeuan i utrd petagopd,
1BiWG e OKOTTO TNV KATAYpaQr] TG EPQAvIons, Tapousiag 0TIV Kal
eCamAwong emBAaBwv opyavmpwv KQl THY KATATTOAEUNOT TOUG,
TepIAGUBAVOEVNG TNG KOIVOTTOINONG TWY TTANPOQPOPIV TTOU AVAPEPETAl OTO
ApBpo VI, Tapaypagog 1 (a),

(y)  €mBPNOT ATTOCTOADY QUTWIV KOl QUTIKWY TTPoTdVTWY ot SIEbvi) KUK)\ocpopla
K1, 0TTou apuodel, emBewpnaor GAwWY EIBWYV TTOU ATFOTEAOUV TO AVTIKEIHEVO
puBpicewv, 1IBIWG He oKOTTO TV Trpo)\r]lpn NG E100YWYNG Kai/f eEatrAwang
emBAQBwWV opyaviopwv,

(6)  ameviouwon 1 aToAUPAVOT} AITOCTOMUY QUTUIV, QUTIKWV TTPCIOVTWV Kal
GAAWY E18WYV Trou aTroTeAolV avTIKElEVO puBpioewy oe dieBvi} kKukhoopia,
WOoTe va TTARpoUvVTal o1 QUTOUYEIOVOUIKES ATIQITIOEIS,

€) TTpoaTaagia UTTO KiVBUVO TFEPIOXWV Kal Tov TTPoodIopIoid, T dIaTrpron Ko
ETTOTITEIQ TTEPIOXWV GVEU ETTIRBAARBWY OPYAVICHWV KOl TTEPIOXWY XAHNAIG,
ETTIKPATAONG ETTIBAABWY OPYOVICHUY,

(o1) Bievépyela avaAloewy QUTOUYEIOVOUIKOU KivdUvou,

@ e£aoQAAIoT, HETW KaTAANAWY BIadIkaoIwy, OTI N PUTOUYEIOVOUIKI] ACQAAEX
OTTOCTOAWV HETA THV TOTOTTOINON O OXEaN HE TH oUvBeEoN, ThY
UTTOKATACTAON KOI THY ETFOvVOTTapacitwaon Siatnpeitdl ToIv Ty e§aywyr), Kai
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) -Kmdpﬂcn KOl ETTAYYEAOTIKY sﬁé)\xér) TprO’U)TTIKdU ,
" 3. KdBe oupBaiidpevo HEPOG Ba (ppovnoal OTO HETPO TWY 6uvmomrwv TOU yia
0 €EAC: : :

(a) omvopr'] TANPOPOPILYV EVIOS Tng ETIKPATEING TOU cupBa)\Aépevou HEPOUG
OXETIKA pe Toug eMPBAaBEiG opyaviopoUg TTou aTToTEAOUV TO GVTIKEIUEVO
puBpicewy Kal 1o o Trpé)\n_tpng Kol EAEYYOU QUTWY,

(B)  HeAém kai £peuva oTOV TOPEQ THC TPOCTOCIOG TWY PUTWV,
) MV €kS00N KAVOVIOHWY Kai SIaTaypaTwy oTo QUTOUYEIOVOHIKG TOMED, KAl

(0)  ekTEAEON AAAWV AEITOUPYILIY TTOU ATTAITOUVTA VIO THV EQUPHOYH THS TTAPOUTag
Z0ppaong. .

4, Kdbe oupparidpevo pépog Ba utroBdAer Teplypa@ry Tou eTrionuou eBvikol

OpYOVICHOU TTPOCTOCTAG (PUTUIV TOU KOI TWY psmﬁo)\u’)v TOU opYavicpoU autold aTo

Fpapparéa. Kade ouuBa)\)\opavo HEPOG Ba TapEXel TTEPIYPAPT TWY opyavwanv

pubpicewY TOU YIa TNV Trpomaoucx TWV QUTWY & GANO SUHBAAAOUEVO PEPOG, AV TOU

{nTnosi.

ApBpo V
mumuvslovowm] moToTTOINON
1. KdBe cupparidpevo pépog pofaivel GTig araitoupeveg pubuioeic doov
apopd T0 BEpA TNG QUTOUYEIOVONIKIG TOTOTOINCNG, HE OKOTI6 Va SIac@aAios: 4TI Ta
EGOYOHEVA QUTA, PUTIKG TFPOIOVTA KOl GAAQ €S TTou arroTeholv To avTIKeluEVO
pubpicewv eivar oUp@wva pe T SHAwoN TOTOTTOINONG TToU TIPETEL va UTFORAAAETa
oUHQWVa Je TRV TTapdypago 2 (B) Tou Trapévrog ApBpou.

2. KéBe cupBuMépeVo HEPOG Ba ppoviioer yia TV £kSoar UTOUYEIOVOIKLIV
TIOTOTTOINTIKWY CUPPWYa [e TG akdAouBeg Biatdéeig:

(@) H emBebpnon kai GAAEG OXETIKEG BPACTNPIOTHTEG TrOU 0BNYOUV OTNV £KS00N
QUTOUYEIOVOUIKWY TIIOTOTTOINTIKWYV Ba ekTeAolvTal pdvo e Ty e€oucioddTnon
TOoU £TTicNHOU £0VIKOU opyavicuol Wpocmcnag Qutwv. H £€kdoaon
QUTOUYEIOVOHIKUIV mcrrowornrmwv Ba.yivetal ad Bnpoovoug UTra)\)\r]Aoug Trou
BIBETOUV TEXVIKG TTPOCOVTA KAl EXOUY Eioucloéomesl oo TOV emcnpo £6vIKO
OPYQVIOUO TTPOCTACIAS PUTUIV VIO VO EVERYOUY EK PEPOUC TOU Kal UTF TOV
£Aeyxo Tou Kai Ba diaTiBevTal oToug eV AOYw UTFAAARAOUC Of YVIITEIC Kl
TANPOQYOPIES WOTE Of APXES TWV CUHBIANGHEVLIV HEPWV EICAYWYAS Va
aTmodEXOVTAl TA PUTOUYEIOVOMIKG TTICTOTIOINTIKG [E EPTNIOTOCUV WS GEIBTIIOTA
Eyypoega.

(B)  Ta @urolyeiovoukG TOTOTIOMTIKG, 1] TO NAEKTPOVIKG I00BUVaRE Toug dTav
elval amodekTd aTrd 10 CUMBAASGHEVO PEPOG EICAYWYHS, Ba SIATUTTRVOVTAI
Pdoet Twv UTTOBEYUdTWY Trou TrEpIEXE! To MapdpTHa TG TTapoLCag
ZUpBaong. Ta mMoTooINTIKG QUTG B0 TTPETE! VO GUUTTANPWVOVTAI KOI VO
ekdidovTal AapBavovtag utrdwn TIg oXETIKEG SIEBVEIS TTPOBIaYpaPEC.

) O1 pn emKupwHEVES BIopBWTEIS 1 diaypaég KABIoTOUV TA TNIGTOTTOINTIKY
aKupa.

3. KdBe oupBaridpevo pépog ava)\upBaval TNV UTTOXPEWGT] VO UNV aTTQTEl OTTWG
ol on'rocro)\sg QUTWV 1) cpuanv TPOIOVTWV 1} GAAWV €18V TTOU aTroTEAOUV TO
OVTIKEIIEVO PUBPICEWY Kal EI0GYOVTal OTO £B0POG TOU CUVODEUOVTAI OTTO
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- QUTOUYEIOVOUIKS TrldTbT_l’Oll]Tle Trou Sev-givar oupPaTd pe Ta uTrodelypaTta Trou
TapariBeviai oto MapdpTnua g Tapoloag ZouPaong. O Tuxdv amrdITRoEIS yid
TPOoBeTeg OnAWCEIG Ba TrEpIopifovTal GE QUTEG TTOU eival TEXVIKWG GIKIOAOYNHEVEG.

‘ApBpo VI
EmpAafeig opyaviopoi Trou amoTeAoly 1o avTIKEIpEVo puBpicewy
1. . Ta oupPoAASpEva PéEpN HTTOPET va aTAITOCUY TNV EQApPUOYH
QUTOUYEIOVOIKWY PETRWYV VIO TOUG ETIRAABEIG opyaviopols KapavTivag Kai Toug -
emiBAaBeic opyaviopoug TTou atroTeAoUV To AVTIKEIPEVO pUBHIcEWY, ahAd dev
UTTOKEIVTAI OE KAPOVTIVA [le TNV TTpoUTro8eon O11 1o HETPA QUTA:

() Oev Ba eivar auotnpdtepa amd Ta PETPA Tou loyUouv via Toug iBloug
EmBAaﬁsng opyaviopoUg, av UTIpYav GThv epraTala TOU CUPBaAASpEvOU
MEPOUG EICOYWYIG, KAl

(B) ©a mepiopifovTal oTa aTTApaiTNTA VIO TRV TTPOCTACIA TS UYEIAS QUTLV Kal/i] Tn
Sla@UAAEn TG TTPOTEIVOHEVNG XProng kar utropolv va  dikaiohoynBolyv
TEXVIKWG a1rd TO £V AdYW GUHBAAAOHEVO pépog.

2. Ta ocupPalidpeva  pépn. dev 60( amaiTOUV  QUTOUYEIOVOMIKA  HETPA VIO
emiBAapeic opyaviopolg rou Bev amoTeAOUV TO AVTIKEINEVO pUBpicEwY.

ApBpo VI
ATTOITRCEIC OXETIKG ME TIG E10AYWYES
1. Me okom6 va TrpoAneBei i eicaywyn kai/f e§AmAwong emBAABLV opyavicuiv
TTOU aTroTEAOUV TO QVTIKEIHEVO PpUBPicEWyY 010 EBaPOG Toug, Ta SUPBaAAGUeva pépn
Ba £youv kupiapyn e€ouaia va puBpifouyv, alpewva pe Tig IoxUouceg SicBveig
OUHQWVIEG, TNV €i0080 QUTWV KOI QUTIKWV TIPOIGVTLIV Kal GAAWY EIBWV TTOU
atroTeAOUV T0 avTIKEIHEVO PUBPICEWY Kat, VIO TO OKOTIO QUTO, HTTOpoUV: ©

a) va BeoTrioouv Kal va UIoBETCOUV QUTOUYEIOVOUIKG HETPO OXETIKA HE TNV
EICOYWYH QUTWY, QUTIKWYV TTPOIdvTWY Kol dAAwy eildwv Trou atoteAolv 1o
avTikeigevo  puBuicswy, ocupTeptAauBavopévng,  yid  TOPAdelypa,  TNG
EMIBEWPNONG, TNG aTmaydPEUONS EICAYWYRAS 1) TN UTTORoARG ot emegepyaoia,

B) va apvnBolv v eicoBo 1 va wopakpatjoouv, 1§ va umopdiouv Ge
emegepyacia, KATaoTPO@r) 1 OWOPGKPUVON OWG TNV  EMKPGTEIM  TOU
OUUBOAAOHEVOU HEPOUG, QUTWIV, QUTIKWY TIPOIOVIWY Kol GAAWY €idwv Trou
afroreholv TO avTikeiuevo puBpicewy, Ta omola Sev CUMPHOPEWVOVTAL HE TA
Qurolyeiovopikd pérpa  Tou Beomiomkav 1 uvioBemBnkav  Bdoel g
utroTrapaypdeou (a), v

Y) Va aTrayopeloouy 1 va Treplopiaouy Ty Kivion emMBAGBWY opyavioUwy Tou
atroTeAoUV TO AVTIKEIHEVO pUBPICEWY, 0TV ETMKPATEIR TOUG,

) VO amayopeloouy 1} va meplopioouy Thv Kiviion @opéwv Bioloyikou eAEyyou
© Kal GAAwv opyaviopwy @uTolyelovouikoU evBiagépoviog Kal Bewpeital om éxouv
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. auspyemﬁ dedn aTnyv smkpo’nerc’x TOUG.

2.

Tia va ez;\axlcrowolnesi"n Trapé.pﬁotoq' oto  OieBvég.  epTodpIo, . KABE

TUHBOAAGHEVO pEPOC, KaTd TV doknan The e€ouciag Tou Bdoel TnG Trapaypdeou 1
ToU TTapdVTog ApBpou, avahapPdver TV UTTOXPEWOT) VO EVEPYEI cUpPQWVA Ke Ta EERS

(@)

)

(©)

(e)

(o)

@

Ta oupParhépeva pépn dev Ba AdPouv, Pdoer TG QUTOUYEIOVOUIKIG
vopoBeoiag Toug, KavEVa aTrd TO PETPA TTOU OPICOVTal GTHY Tapdypao 1 Tou
TopovTog ApBpou, eKTOC av Ta pETPA autd KabioTavial amrapaitnia yid
QuTolyelovopiKoUg AGYOUG Kal ival TEXVIKWG BikatoAoyhpéva.

Ta oupParhopeva PEpN, apéowg WETE T UloBETnon, Ba ONHOCIOTIOICOUV Kail
Ba yvwoTtoTolioouv TIG QUTOUVEIOVOMIKEG OTTQITHOEIG, TIEPIOPIOHOUG KAl
QTrayopevoelg e KGBe cupPBaAAdpEVO [EPOG 1 pépn Ta oTroia TricTedouv 6T
EVOEXETAI VO ETTNPEACTOLY GUECA aTTd Ta PETPA QUTA.

Ta -oupPBaArdpeva pépn Ba diaBéoouy, PETA omd aitna, O OTTOIOdHTIOTE
OUHBOANOHEVO PEPOG TO OKETITIKO YIA TV UIOBETNON  ©UTOUYEIOVOUIKWV
ATTAITHCEWY, TTEPIOPICUWV KAl OTTAYOPEUCEWNV.

AV éva CUHPBAANOHEVO HEPOC OTTOITACE! OTTWE Ol ATTOCTOAEC OUYKEKPIHEVWV
QUTLV 1} QUTIKWV TTPOTOVTWY €10ayovTal HOVO HECW OUYKEKPIHEVWY ONHEiwV
e106d0u, Ta gv Adyw onpeia Ba emAeyolv HE TPOTIO WOTE VA UV EPTTOdICETAl
10 JiEBvEG euTTOpio dveu Adyou. To cupBakhopevo pépog Ba BnHOCIOTOIROE!
KaTdhoyo Twv v Adyw onjieiwv eigddou kal Ba Tov atroateilel oTo IpappaTtéa,
ot TEPIPEPEIAKS OpYaVIGHS TTPOCTACIAs QUTWV Tou oTroiou To CUpPAAAdEVO
HEPOC givar PEAOG, 0t OAa Ta CUMPBaAGeVa pépn Ta oTroia To CURBaAASLiEvO
MEPOG TIOTEVE! 6T ETNPEAGJOVTAI AHETT, Kal O GAAD CUHBOAASHEV PEPN HETA
atrd aitnon. O1 ev Adyw Trepiopiopiol ota onpeia e106dou dev Ba yivovTal Tapd
povo av Ta QUTE, TA QUTIKG Tpoidvia 1} GAAa €idn Trou amoTeAolv TO
avrikeigevo puBpicewv TpETEl va  cuvedelovial Omd  QUTOUYEIOVOUIKG
TOTOTTOINTIKG 1} va uTrofdAhovTal og emBewpnon A emelepyaaia. '

H Tux6v emBewpnon 1 dAAn @urolyeiovopikl] dladikacia TTou aTaiTeiTal amo
TOV opyaviopd TPooTaciac QUTWV evdg CUPBaAAOHEVOU HEPOUG VIG HId
OTOOTOAR} QUTWY, QUTIKLIV TPOIOVIWY 1] dAAwv e1idwy TTou amoTedolv TO
avTIKeipevo puBpicewv Trou TTPoo@EPOVIAI Yia sioaywyry Ba yivetal To
TaxUTEPO BuvaTtov, AauBdvoviag umown T @B8apToéTHTA Toug (ahkAolwoIUo
XOPOKTPA TOUC). '

Ta cupBahhopeva pEpn el0aywyig Ba evrpepwvouy 1o TaxUTepo duvaTtéy To
cUupBaAAOpEVO pEpog efaywyiig 1), OTTou appolel, 10 cupPBalhdpevo pEPOG
EMOVECAYWYNAG, VIO ONUAVTIKES TEPITTTWOEIC HN  CUPPOPQWONS HE TRV
Qurolyeiovouikl mioTotoinon. To cudpahhdpevo pépog e€aywyig 1, 6oy
OpHOLEl, TO CUMBAALOHEVO LEPOG eTTAVECOYWYRAG, Ba TIPETTEI va EPEUVHCEI Kal,
METG amd aitnon, vo Avd@Epel 10 AMOTEAEOHA TG €peuvd TOUG OTO
OUMBAAAOHEVO PEPOG EITAYWYIG.

Ta cupPaAdopeva pépn Ba AapBdvouv POVO Ta QUTOUYEIOVOMIKA HETPA TTOU
givar  TeXVIKUIG  OiIKaioAoynpéva, CUupPard e Tov  EUTTAEKOMEVO  KiVOUVO
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emBAAB v opyav;cpwv Kalt czvm‘mpoccumuouv 7O MyOTEPO TIEPIOPICTIKG
* diaBéoia péTpa, Ta omoia Ba o6nyouv ota eAdyiota Suvartd epmodia via T
6leevr] kivhon avepwmuv EUTTOPEVHATLIV KA HETAQOPWYV.”

(n)  Ta oupBoaAAopeva pépn, 6860p£vou OTI "0l CUVBRKES pemBaMcvml kar OTl
pecohaBolv véa  yeyovota, Siaopalijouv TRV Tayeia Tpotrotoinon A
Kardpynon, EPOCOV QAITEITAL, TWY QUTOUYEIOVOUIKWY HETPWY.

(8)  Ta cupBahddpeva pEPN, GTO HETPO TWV BUVATOTHTWY Toug, Ba BeaTrioouy Kal
Ba evnpepVOUV TOUG KOTAAGYOUG emﬁ)\qﬁwv opycvnopwv ToU amoTeAolv
pUBpicEWY, xpnonponopwvmg TIG ETMOTNHOVIKEG OVOHOOIES, KO Ba diaBeTouv
TOUG Kma)\oyoug autolg oTo MpapUaTE, OTOUG TEPIPEPEINKOUG opyavncrpoug
wpooraclag QUTLY TWV oTroiwV eival PEAN, Kal oTa GAAA CUPBAAOGHEVT PEPN

HETA aTrd aithon.

0] Ta oupﬁa)\)\opeva uspn, oto péTpo  Twv  duvarothiwv  Toug, Ba
TpaypaToTToloUy £TTOTITEIR Yia £mBAaBEiG opyaviapoUs kai Ba avamTioooUuV
Kai Ba anpouv ETTAPKEIC TTANPOYOPIEG Yia THY KOTAOTAOT TWV £MRAGBWV
opyavscuwv wote va ompifouv TNV | Katnyoplotoinon  Twy em[ﬂ)\aﬁwv
OPYAVICHWY, KaBWG Kal yia my avaTTugn TWY KaTGAANAWY cpmouyalovopmwv
pétpwy. O TANpoPopieg QUTEG fa BiatiBevral oTa CUPBOAANSpEVO HEPN HETA
aé aitnon.

3. ‘Eva cupfahidyevo PEPOG ;mopsl va £Qapudoer T PETPA TTOU opifovTal OTO
wapov ApBpo ot emBAaBeic opyaviopoUs Tou Bev UTTOpoLV va gyKataotaBolv oTig
ETMIKPATEIEG TOUS AANG, av E10£pXOVTaV, Ba TTPOKAAOUTQY OIKOVOIKT Inuia. Ta psTpu
ToU AapBdvovtal Katd Twy ev AGyw ETrl[S)\O(Bwv OPYQVIOHWY TTRETTE! VA EiVal TEXVIKWG
OIKaIoAoynpEva.

4, Ta cupBalAdpeva PEPN HTTOPOUY VA acpappo@ouv 10 HETPO TrOU opiCovTal OTo
Tapdv ApBpo Ot ATTOCTOAEG GE DIOHETAKOMION HEOW TWV ETTIKPATEIDY TOUG [bOVO
OTOV TA PETPA QUTG EIVAI TEXVIKWG 61Ka|o)\oynpeva ki arapaiTTa yia vo TpoAngBei n
g10aywy Kan eEGTTAwon eTRAABULV OpYaVICHUV.

5. Kavéva anpeio Tou TTapoviog Apoou oev s;moéi(a TQ oupBa)\)\éusva HEON
alco:ywyr;g va KGvouv E1SIKA TIPORAEWN, UTO Tov 6pO ETTAPKWY EYYUNCEWY, YIa TNV
E10AYWYR GUTWYV, QUTIKWY TTPOIOVTWV Kai GAAWY EIBWV TToU aTroTEAOUV TO AVTIKEILEVO
pUG[JIGE(.uV Kal emﬁ)\aﬁwv yia T QUTG OPYOVICHWMV Yia OKOTTOUS ETIOTNHOVIKIG
£PEUVAG, EKTTAIBEUOTG 1] GAAR CUYKEKPIPEVT Y PIOT).

6. Kapia amé Tg diaraeelg TOU  TAPOVTOG Apepou Oev  epmodidel  €va
CUPPAMOHEVO PEPOG VO KAVEL TIG KATAAANAEG ETTEIYOUOEG EVEPYEIEG AV €monpaveei
eMPBAABHC opyaviouds Tou armoTehel evBEXOHEVN ammeAf Yia TIG EMKPATEIES TOU 1 va
avagépel Tnv emofuavon aut. Or ev Adyw evépyeieg Ba agioAoyouvrai 10 Tay0TEPO
BuvaTtov yia va eac@alioTel o1 SikaloAoyeital 1 ouvéxion Toug. Ot eVEPYEIEG TTOU
éylvav Ba avagépovial apécwg oTd €V5|G(p£p0|JEVG cupBa)\)\ouavcr pépr), OTO
FPOMMATED KOl GTOV TEPIPEPEIOKG OPYAVICHS TTPOCTACiAG QUTLNV TOU oTofou 10
oUPBaANGpEVO PEPOG eival HEAOG.
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“ ApBpo VIl
: Aiegbviic cuvepyacia
1. Ta oupBaiA6peva HEPN Ba ouvepyddovTal HeTall Toug oTo HEYIoTO BUVaTo
BaBpd yia va emTiyouv Toug oKoTroUE Trg mapoloag ZUBachG, Kol CUYKEKPIEVQ:

(a)  Ba ouvepyddovial otV avtahAayn TANPOPOPIIV GXETIKG e emBAaBeic yia Ta
PUTA OpyaVIGHOUG, 1BiWg OTNV avapopd TG EPPAvVIONG, TNG Tapouaiag i TG
EGATTAWGNG EMIBAGBUIV OPYAVIOHWY TOU PTTOPE VO AiToTEAOUV Gpeco § -
EVOEXOIEVO KIVOUVO, CUQUWVA HE TIC Oiadikaoieg Trou Ba BeoTioel N
Emirporm). '

B) Ba ouppeTéxouy, oTo PETPO TOU Buvaroy, o EI0IKEG EKOTPOTEIES VIT TV
KATATmOAE NG TWY eMRACBWV OPYAVIGHWV 01 oTToio! ptropet va atreiAfjoouy
coBapd TV Tapaywyri codeldC Kat aTaiTouy B1eBvn dpdon yia va
QVTIHETWTTIOTOUV O1 EKTAKTEG AVAYKEC, KOl

(v) Ba ouvepyadovral, GTo pérpo Tou Suvartol, yia TNV TTOPOXI] TEXVIKWIV Kal
BiohoyIktv TTANpoYoOpItV TTOU Eival amrapaitnTeC yio v avaAuon Kivouvwy
ETMIRBAABLIY OpyavioUwIV.

2. Kade oupBaAAGlEVO pEPOG Ba opioel éva onpeio ETTAQHG Yia TV avTahhayi
TTANPOQOPIDV OXETIKG [E TV EQAPHOYHA THC Tapouoag ZUPPacng.

ApBpo IX
Mepipepetaxoi opyaviopoi Mpeoraciag gurwv
1. Ta oupBariépeva pépn avarappdvouy v umroypiwoarn va cuvepydlovrai
HETAgU TOUG yIa TN SnMIoUPYia TFEPIPEPEINKUY OPYQVITHWV TTPOCTACTOG QUTWY aTIC
Kat@AANAEG TeployEc. .

2. O Tepipepeiakol  opyaviopoi TTpocTaCiag QUT@V Ba  AsiToupyolv  wg
CUVTOVICTIKOI QOpEiG OTiG TIEPIOKEG TTOU KaAUTITOUY, B CUPMETEXOUY GE DIdpopeg
- OpPaCTAPIGTNTEG VIO TV ETTITEUEN TWV OKOTIGIV Mg mapovoag XUuPaong Kai, 6Trou
apHOLel, Ba GUAAEyouv Kai Ba peTadidouy mwhnpogpopleg. -

3. Ot -mepipepeiakol opyaviopoi TpocTaciag Qutwyv Bu ouvepydlovral pe To
Mpappatéa yia Ty emiteuén Twv OKOTTGY NG Trapovcag XOHPaong Kai, Gtrou
appodel, 8a cuvepydfovial pe 1o Tpapupatéa Kai mv Emtpom yia v avamruén
BIEBVLIV TTPODIaY PaAPLIV.

4. O Tpapparéag 8a CUYKAAE TAKTIKEC Texvikég AIGBOUAEUTEIG EKTTPOCWITILIV
TWV TFEPIPEPEIAKWIV OPYAVICUWV TTPOCTACIAS QUTWV:

(@ v v Tpowdnon TG avdmTuine  Kai XPHOoNG OYeTIKWY  BIEBvidy
TPOOIAYPAPUV YIa QUTOUYEIRVOUIKA HETPA, KA

(B)  vyia mv evBdppuvon Tng EVOOTIEPIPEPEINKIG CUVEPYACIAG HE OKOWS Thv
TPOWENOT EVOPHOVIOHEVWY QUTOUYEIOVOLIKLV HETPWY YO TOV €AEyX0 Twv
emMPBAABWV  opyaviopiyv kol TV TTPOARYN ™mg efamhworig Toug Ko/
EI00YWYIG TOUC.
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ApBpo X
- FpoSiaypagéc
1. | Ta oUpBaAAGHEVA HEPT CUPPWVODY VO GUVEPYACTOUV YIa THY avdaTiTugn
OieBviay podiaypa@uiv clppwva e Tis Siadikaoieg Trou Oa uIoBeTroEL N ETmmeq
2, O 6leevslg Trpodiaypagés BeaTriovial amd TV ETI'ITpO'lTl’]
3. O1 repipepelakés mPodIaypapES TTPETTE! val £ival TUUPUVES HIE TIC APXES TNG

- mapotoag 20ppacng. O mpodiaypa@ég autég pTopoly va KoTaTiBevTal oy
Emitpot yia peA£Th we uTown@Ieg yia SieBveic TTPOSIAYPAPEG PUTOTYEIOVOUIKWIV
HETPWV, Qv eival eupUTEP EPAPHOOTEEG.

4. Ta oupBaihdpeva pépn Ba TPETTel va AapBdvouv uTrown, OTrwg dppdlel, Tig
SieBveig Trpodiaypapég 6Tav ekTEAOUY SpaaTnpIOTNTEG OXETIKEC LE TV TTapolod
2UBaaon.

ApbBpo XI
Emirpor ®utolyeiovopikwy Mérpuwyv

. Ta cupBaAAdlieva Epn ouppuwvoly va Bnptoupyricouy T ETiTpont)
Putolyelovopikwyv METpwy evrdg Tou TTAigiou Tou Opyaviouod Tpoiwy Kal
Mewpyiag Twv Hvwpévwy EBvwv (FAQ).

2. KaBrkov g EmTpotg Ba eivan va mpow8el Tnv TAfpn epappoy Twv
OTOXWYV THG ZUHBACNG KAl CUYKEKPIKEVA:

(o)  va e€eTddel TV KATAOTACT TS TTPOCTACIAC TWV PUTGIV TIAYKOGHIWS KAl TNV
avaykn dpaoewy yia Tov gAeyyo g GieBvolg diddoans empBAapiv
OPYQVIOUWY KA TNG EICAYWYNS TOUG Ot UTTG KivBUvo TTEPIOXEG,

(B)  va Beomiel kar Tpei uTTd eEETaom TIG aTapaitnTEG BECNIKEG PUBICEIG KAl
Biadikaoieg yia ™y avattuén kar uioBétnon dIEbvv TTpodiaypaguiv Kal va
uloBetei diebvelg Trpodiaypagéc,

(y)  va Beomiel kavoveg Kai B1adikaoieg yia Ty eAUCT BI0QOPWY CUHPWVA e TO
ApBpo XIi, :

(d)  va1dpuer emmikoupIKoUG Qopeig TN EmTpomg av eivar amapaitnror yia Tnv
KATAAANAR EKTEAECT) TWV KABNKOVTWY THG,

()  va Beotilel KATEUBUVTAPIES YPOUHES OXETIKG JIE TRV QVayVDPIoN
TEPIPEPEIKWIV OPYAVICHWV TTPOTTATING QUTLIV,

(o1)  va ouvepyddeTal e dhAoug oxeTikoug diebveig opyaviouods via ZnTipaTa Tou
KaAUTITEl N TTapouca XUpBach,

(Q)  va uroBetei TIg aTTAPGITNTEG TIPOTATEIS YIA TNV EQAPHOYA TS ZUUPATNC, Kal

(N)  va ekreAgi GAAa kaBrikovida Tou gival amapaiTTa yIa TNV eKTANPWON TWY
OTOXWV NG Trapoloag ZUppaong.

3. Oha ta cupBaAAépeva pépn propoly va yivouv LEAN ThS EmTpoTng.

4. KdBe cupfarrdpevo uspog pTropel va eKTrpoowTTeiTal OTIG CUVEDPIGTEIS TS

Emitpotiig {e évav pOvVo avTITFpOOWTIO 0 0TT0i0¢ WTTopEl va cuvodedeTal amo

avTiKaTaoTaTm, Kot amd e1dikolds kal gudpolhoug. O avTIKOTAOTATEG, Of E1BIKOI KO O
oUpBouAol pTTopoly VO CUMHETEXOUV OTIG Epyaciee TG ETITPOTIAG aAAd Bev
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pTTopolv Va wn@ifouy, TTApd povo oThV TEPITTWOT QVTIKATACTATN 0-0TTol0¢ £XEI.
vouipa e€ouctodoTnBei va GVTIKGTC(OTI”]O‘EI TOV QVTITTPOCWITTO.

5. Ta cupBaihdpeva peEpn Ba kataBdAouv KGBe TTPoCTTaBEIa va KUTaAfyouv ot
oupewvia via OAa Ta Cnmpma He Koty ouvaiveon. Av e€avrAnBoly 0Aeg ol

" TpooTrabeies eTTiTEUENG KOIVIiC ouvaiveons kot Sev uTrdpéel GupQwvia, n amégpacn Ba
AapBdvetal, wg £oXaTn AUon, He TTAsioyn@ia dUo TPITwV TwY CUPBAAOHEVWV HEPWIV
TTOU TrapioTavTal KOl Yn@iZouv. '

6. Opyaviopog-péroc Tou FAO Trou sival GUPBAAGHEVO PEPOG KOI T KPATH-HEAN
TOU £V AGYW opyaviopoU-péAoug TTou ival oupBalAdpeva pEpn Ba agkouv TV
1610TNTA HEAOUG TOUG KKal B EKTTANPUIVOUV TIG UTTOXPEWOEIG TOUG WG HEAN olupwva,
mutatis mutandis, pe To Kataotatiké kai toug evikolUg Kavoveg tou FAO.

7. H EmiTpoTti} piropel va uioBeTel Kat va TpOTToTrolef, avahoyd e Tig GVAYKEG,

Toug AladikaoTikoUg Kavoveg g ol omrolol Ba eivar oupBaroi pe my Tapouca
LOuBaon 1 e To Karaotarikd tou FAO.

8. O Mpéedpog ¢ EmitpoTtimig Ba cuykaAei TACIA TAKTIK cuvedpiaon Thg
ETrrpoTriic.

9. ‘EKTAKTEG CUVEDPIGOEIS TNG Emrpom]g Ba ouykaAoUvral armd Tov [pdedpo TG
ETrTPOTAG HE AiTNHA TOUAGYIGTOV TOU EVOC TPITOU TWV HEAWV.

10.  H Emrpotm 6a ekAéyel Tov Npdedpd ¢ kai £wg duo Avmrpos6poug, £KAOTOG
TWV oTroiwv Ba uTrmpeTe yia duo xpdvia.

ApbBpo XiI
Mpappareia

1. O IMpappatéag e Emrpotriig Ba Siopifetal amd 1o Fevikd AlguBuvTr] tou FAQ.

2. O Tpappatéag Ba ocuvemkouoeital amd 1O ATTATOUHEVO ypapp'malaké
TPOCWTTIKO.
3. O [Mpapparéag Ba eival uweoeuvog' yio TNV EQAPHOYH TWV TONITIKLYV KOl

dpactnpioTiTwy TG EMITPOTING KOt THVv EKTEAECT] GANWYV KABNKOVTWY-TTOoU avariGevral
oTo I'papparéa amd tAv Tapoloa ZupBaon kar 8o avagéperal oy EmTpoiTy.

4, O Ipappatéag gival appddiog yia ) diddoon:

(o) Twv SiIgBviv TTpodlaypa@uv 0 OAd TO CupPBahlAopeva pEpn eviog e€nvio
nNUEPWY atod Trv VI0BETNA TOUG,

B KaToAdywy We Ta onpeia g1068ou Bdoel Tou ApBpou VIl mapdypagog 2 (8), o
oTToiol KovoTroloUvTal aTrd OAQ Ta CUPRAAASHEVT LEPT,

) KaTaAdywv Twv eTIBAABWY OpYaVIGUWY -0l 0TTolol OTTOTEACUY TO QVTIKEIMEVO

" puBpigewv kai n €icodog TwY OTIoiWY aTTAYOPEVETAl 1] OF OTTOI0) AVOPEPOVTA

aT1o ApBpo VIl mapdypagog 2 (B) oc OAa Ta CUMPaANOPEVa PEPH KAl OTOUG
TEPIPEPEIKOUS OPYAVIOHOUS TTPOCTATIAg PUTWY,
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(B) - mAnpogopiy Tou AABAvEl OO Ta CUPPBOAANSHEVT LEPN OXETIKG HE TIG
@UTOUYEIOVOUIKEG -~ aTTaITROEIS,  TEPIOPICHIOUS KAl . aTrayopeloElg  Trou
avagépovrar oo ApBpo Vil mapdypapog 2 (B), Kal TTEPIYPOQES TWV ETIONHWY
EBVIKWYV - OpYaVICHWYV- TTPOCTACIg QUTLIV -TFIoU avagépovial oto ApBpo [V
Tapdypapog 4. '

5. 0 papparéag Ba TTapEXE! peTappdoeig oTi¢ emionueg yAooeg Tou FAO va‘
EYYPAYWY VIO TIS CUVESPIGOEIS TNG EMITPOTG KAl Twv BIEBVLIV TTpodiay papuv.

6. O Ipappartéag 8a ouvepyGZETOl Je TEQIPEPEIOKOUG OpYyavIoHOUG TTpoaTaciag -
QUTWV YIa TNV eTTTEVEN TWV OKOTIWY THS ZUPRACHG.

ApBpo Xill
Etrihuon Slagopwv

1. Av avakOwer Bla@opd OXETIKG HE TNV EpUNVEId TV €pappoyn TNG Tapovoag
Zoppaong, N av éva cuuPailopevo PéEpog Bewpel OT KkATTOld evépyela GAAou
GUMBOAAOHEVOU HEPOUG CUYKPOUETAI HE TIG UTTOXPEWOEIC TOU TEAeUTaiou Bdoel Twy
ApBpwv V kar VIl m¢g mapotoag Zuppoorng, 10iwg oxemkd pe TN Bdon g
OTTAYGPEUONG 1} TOU TEPIOPITHOU TWV EICAYWYMV QUTUV, QUTIKGV TIPOIGVTWY
GhAWV €1dwv TTou atroTeEAOUV TO OVTIKEIUEVO PUBUICEWY TTOU TIPOEPYOVTAl OTFG TIG
ETMKPATEIEG TOU, -TA €UTTAEKOMEVA oUpBaAGHEVa pépn Ba kdvouv BIaBOUAEUCEIC
HETaED Toug 7O TaXUTEPO BUVATOV e OKOTIO va eTIAUBET n Slagopd.

2. Av n diagopd dev ptopel va emAUBel e Ta PECT TTOU QVOQEPOVTQI OTIV
TTapdypago 1, 1o evdiapepdpevo auPBaAAOHEVO HEPOGS 1) Pépn PTTopOUV va {nTiicouV
a1 10 levikd AlguBuvtry Tou FAO va diopicel eITpoTT €IOIKWY yia va eEeTdoel 1O
¢nTnua, olppwva pe Toug kavoveg kai Tig diadikaoieg ou ptopel va Beomricel n
Emirpor.

3. H Emrpor} Ba wepliAauBavel avrimpoowToug Tmou Ba  opicel KdBe
ePTTAEKOpEVO TUPBahAbpevo pépog. H Emirpotrry Ba e€etdoel 1o ijTnua g Siagopdg,
AapBdvovrag utrdywn OAa Ta Eyypa@a Kai GAAEG HOPPEG OTTODEIKTIKLIYV CTOIXEIWY TToU
8a utrodAhouv Ta eptTAekdpeva cupPoArdpeva pépn. H Emrpot) 8a cuvrdgel
€kBeon yia g TEXVIKEG TTUXEC TG Sla@opds via va emidiner v errihucr g, H
oUvTagn g €kBeong Kai 1 £yKpIOH Thg Ba yivouv oUeva e TOUG KAVOVEG KAl TIG
diadikaoieg wou Ba Beatrioel i EmTpoT), Kai 8a atrooTael amd 10 Tevikd AlcuBuvTh
ota gumAekopeva cuppBalidpeva pepn. H €kBeon propel emiong va utropAngei, perd
atrd aitnan, otov appoddio popéa Tou dlEBVolg opyaviopoU Trou eival uTrelBuvog vid
TNV EMAUCH EUTIOPIKWV SIAQOPWV..

4. Ta cupBalidpeva peépn cupewvoldy OT1 Ol EIORYROEIS TS Emrpowﬁg, av Kai
Oev eivar deopeuTikEG, Ba amoTeAéoouy TN Bdon vEag e€ETAONG TOU NTHMATOS GTTé TO
oTroio avékuye n Sia@opd HETAEY TWY CUNBUAAGHEVWV PEPWV.

5. Ta epmrAekdpeva cUPBAAASPEVA PEPN Ba LOIPATTOUY TIC DATTAVEG TWV EIBIKWV.

6. Or diardéeic Tou Tapovioc ApBpou  eival OUPTTANPWMATIKEG  Kal  Bev
TpocPalouy T Sladikacieg etriAuong dia@opwy TTou TTPOBAETOUY AAAEG DieBveig
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' Ouxjcpwviég TToU acxd}\oﬂvrou HE gpTrOPIKG Crﬁmmrd.

_ : ApBpo XIV -
AVTIKATEOTOO TIPONYOUHEVIIV CUMHGIVIRY

H mapouca XUuBact TePATUIVEI KOl QVIIKOBIOTE, HETAEU TwV CUUPBAAOPEVWV
Hepwy, T AleBvr) Z0pBacn OXETIKG He TH Afwn HETPWY Katd NG Phylloxera vastatrix
amwéd 3. Noepppiou 1881, v mpoobetn Z0UBaCH Tou umeypden .o Bépvn otig 15
Arrpihiou 1889 kai T Alebvry ZUpBacn Mpoaotaciag Gutwy ou utreypden ot Puun
oTi¢ 16 ATrpihiou 1929,

. ApBpo XV
Edapiki c@appoyh

1. - KdBe oupPaAldpevo pépog pmopel, katd T10  Xpdvo EMKUpwONS A
TPOCXWPENOoNS Kal avd TTaod oTiydA epegic, va amooTeilel oTo Mevikd AisuBuvr Tou
FAO wa 6flwon om n mapoloa XuuBaocn Ba exieivetol oTo oUvoAo 1 o€
OTOIECONTOTE AT TIG EMIKPATEIEG TOU i Tig BieBveig oxéoeig yia Tig oToieg eival
uTredBuvo, Kkai n wdpolod TUPBaon kai ioxUel yIa OAEC TIC ETMKPATEIEC TTOU
Trpoo6|opléoku ot dAwon TpIGvTIa NEEPEG META TNV TTapaAaBn Tng dnAwong amd
10 I'EviKd AlguBuvTr.

2. Kd&Be cupPaAriopevo pépog Tou améatelde oto Fevikd Aleubuvtr tou FAO
diAwon olpgwva pe v Tapdypago 1 Tou. Trapdvioc ApBpou ptropei avd Tdoa
oTiyur} va amooteidel Tepairépw drjAwan oy va petafdAst 10 Tedio e@aplloyiig TG
TponyoUlpevng dNAweong N va Tader TNy EQAPUOYR Twv OIOTAEewy NG TTapoUoag
Zuppaong oe oxéon e ovotaﬁr’mms emikpareld. H ev Adyw petaPBoAn rj aton Ba
10X 0l TPIGVTA NUEPES HETA TRV TTapaAaf] T Sridwong amd 1o Meviko AieuBuvr.

3. O Tevikog AlguBuvthig Tou FAO Ba evnpepwvel dAa T1a cupBa)\)\opsva HEPN YIa
TUXOV BNAWoEIS TTou £AaBE Bacm ToU TTapovToC ApBpou.

ApBpo XVI

ZUHTTAIPWHATIKEG GUpLIViES
1. Ta oupBohhopeva pépn Hropouyv, Yid THV QVTIHETWITION EIBIKWOV TTPORANUGTWY
TTPOCTACIOG QUTWV TTOU HTTOPET va Xpeidovial e1dIKN Tpoaoyh 1 dpdorn, va
CUVATITOUV OCUPTIANPWHATIKEG SUpQYiES. O cUHPWVIEC auTéC JTTOPOGYV va IoXUoUV
YI0l UYKEKPIIEVEG TIEPIOXES, CUYKEKPIHEVOUG ETTIPBAGREIC OpyavIoHOUS, CUYKEKPIMEV
QUTG KAl QUTIKG TTPOTOVTA, CUYKEKPIPEVES HeBOBoUE B1EBVoUG HETAPOPAS QUTWLV Kal
(QUTIKWV TTPOTOVTWY, 1] GAAWG va cuPTTAnpwvouy TIg SIGTAELEIC ThE TTapoloag
20pBaonc.

2. O1 1uybv ocupmAnpwpaTikéG cupgwvieg Ba TiBeviar oe 1o¥0 yia KABe
evOIOPEPOLEVO CULPBAAMOUEVO PEPOG HETE THY aTrodoyr| CUMOWVO HE TIG OIATAEEIg
TWV £V AOYW CUPTTANPWHGOTIKWV GUPPWVIWY.

3. O1 oupTANpWHATIKEG CUupQwvieg Ba TTPOdYoUV TO OKOTO TNG Trapoloag
20uBacng kal Bo CUPHOPEWVOVTAl HE TIG apPXEG Kal TIS SIaTdEels g Tapoloag
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Zopﬁachg, Kq@cbgkql HE TIC apyég 6|q'cpcivelczg,' pn Oidkpiong Kai QiroQuYiig
ouqu)\uppévwvvwsplgplcptbv, 15i0)¢ yia TO DIEBVEG EUTTOPIO.

ApBpo XVl
Emikipwogn ka1 T peoymphion

1. H mrapouca ZupBacn Ba gival QVOIKT yia UTToypa®n amd OAd 10 KpaTh £wg
mv 1" Mdiou 1952 kau Ba emikupweei To TaxUTEPO duvaTov. Ta Keipeva emiKUPWONG
Ba kartariBeviar oto Tevikd AieuBuvt tou FAO o omoiog Ba yvwoToTolEl TV
nUEPOMIVia KATABEONG GE KABE UTTOYPAPOV KPATOG. | .

2. MOAIC TeBel o 10X n Tapouoa SUpRacn cUpguva pe 1o ApBpo XXII, Ba
avoifel yia TTPOCXWPNON aTFG [N UTIoypd@ovTa KpdTn Kal opyovIopHoUG-HEAR TOU
FAO. H mpooywpnaon 8a yiverar He Ty KAT4Beon KEIMEVOU TIPOCXWPNONG OTO levikd
AteuBuvTh Tou FAO o omroiog Ba evipepvel Oha Ta oUpBaiAGpeEva PEP.

3. Otav évac opyavioudc-péhog tou FAO yivel ocupBalhdpevo PEPOG NG
Tapoloag ZUPRACNG, O OPYAVIOHOG-HEAOG, CUPPWYA PE TIG Siatdgeic Tou ApBpou 1
Trapdypogog 7 Ttou KaraotamikoU Tou FAO, Oa yVwoToTolEl Katd To  XpOvo
TPOOYXWPNONG TOU TIG TUXOV HETABOAEG i DIEUKPIVIOEIS OXETIKG pe TN OnAwacn
appodIdTNTES TOoU Trou UTERANBN olpgwva pe 1o Apdpo I Topdypagpog 5. Tou
Kataotatikod tou FAQ, avéhoya e TIC OVAYKEG, €v OWel TG amodoxng Tng
Trapovoac ZupBaons. KaBe oupPalopevo pEPOg TG Tapouoag Z0uBaong HTTopE],
avd Tdoa oTypR, va {nTAos owé  opyaviopé-péhog tou FAOC  Tou elvai
oupBaiAGuEVO HEPOG TG TFapoUcag LUPROoNG VA TTOPEXE! TIAIPOQYOPIEC OXETIKA [E
TO TTOIOC, HETGEY TOU OPYGVIOHOU-HEAOUG KAl TWV KPOTWV-PEAWY TOU, EiVal uTrelBuvog
yio TNV UAOTFOINOT OUYKEKPIPEVOU {NTHHOTOG TTOU KOAUTITETON amé TV TTapolod
TouBaon. O opyavicuds-pEAOG Ba Trapéxel TIG TTANPOPOPIEG QUTEG EVTOG gUAoyou
Xpovou.

ApBpo XVill
Wi cupBallopeva pépn

Ta ocupBalopeva pépn Ba evBappUvouv OToI0OHTIOTE KPATOG OPYQVICHO-HEAOG
tou FAO Trou Bev gival pépog g Trapoucag ZupBacng va amodex8ei my mapobod
TouBoon, kar Ba  evBappuvouv pn  oupPaAAOpEva pepn  va spappooouv
QUTOUYEIOVOMIKG HETPA TTOU ival GUPQWVa WE TIG DIATAEEIS TG Tapolcag ZulpBactg
Kal PE TIG TUXOV BieBveic TTpodiaypagég Tou uioBeTrBnkay BAoer auTrg.

ApBpo XIX

MNwooeg
1. Or auBevTikéC YAwooeg g Tapoloas ZupBacng eival OAeg ol eTTionpeg
yAwooeg Tou FAO.
2. Kavéva onpeio Tg Tapodoag ZupBacng Sev epunveleTal 611 aTarel amd Ta

GUPBOANOEVA PEPT VO TIAPEXOUV Kat va dnpooiebouv €yypaga 1 va TTapEXOUV
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avnypaq)a aQuTwV' .0 YAWOOQ 5IG(pOpETH’I’] amé ™ yAwooa (YAwooeg) ToU

- oupPariépevou pépoug, pe e€aipeon Tqv Trcxpu\/pa(po 3 KATWTEPW.

3 Ta aKvouea Eyypa(pa TPETTEl Va GuvTdooovIal OF TOUAGxioTOV pia aTré Tig
emionpeg y)\wcrcsg Tou FAO:

' (@) ﬂAnpO(popleg TIOU TTOPEXOVTal cUpWva e To ApBpo IV Tro.pc'xypa(pog 4,

(B) - sioaywyikd onpEIMATA TTOU Trupsxouv BiBMoypapikd aToixeia yia syypc(pa
i TTOU amooTEAAOVTA oupcpwva He 10 ApBpo VI mapdypagog 2 (B),

(v) TANPOYOPIES TToU TrapéxovTal oupwva pe T0 ApBpo VII apdypagoc 2 (B),
(), (8) kau (1),

(6)  onuewpata Tou Tapéxouy BiIRAIYPagIKG GToiXeid Kal oUvTopn TEPIAnW TwWY
. OXETIKWV EYYPAQWY yia TANpo@opies Trou Trapéxovial gUpguva pe 1o ApBpo
Vill rapaypagog 1 (a),

(€) QITACEIS yid 1T)\qpo<pop|£g aTmro gnpeia ETOQNS KABWS KAl OTOVTACES OTIC
oumoesg QUTEG, OAAG N cupmpl)\apﬁavopavwv TWY TUXOV OCUVNUUEVWDV

IATAY pC((PU)V

(o1) KBt €yypago Tou diariBeranl aTrd cUpBarAOUEVa pépT Yid ouvedpidoeig g
EmitpoTmg.

ApBpo XX
Texviki apwyn
Ta Uup[:’»u)\)\opsva HEPI GUPQWVYOUV va TTPOGYOUV TNV TIApox!) TEXVIKHS apwyng ot
oupBaAdopeva péprn, 1I8IWe auTd ToU eival QvaTTTUCoG EVa cuuﬁcx)\)\optvcx uépn, eite
BIPEPUIG EITE PECWL) TWV chw)\)\n)\wv OIEBVIV OpYaVIOHWY, e OKOTIO va SiEuKoAUVOUV

™My epappoyn TG Tapoloag ZipBaong.

ApBpo XXI
TpoTroTroinon

1. KdBe mpdtacn amd cupBarldpevo PEPOG YIA TV TPOTTOTTOINGT TS TApoUcac
ZupBaong 8a amootéMeTal oo [Mevikd AtlguBuvTri Tou FAO.

2. KdBe mpoteivopevn tpotromoinan Tng mapoloag LUPBaons mou Aaupdver o
levikdg Mpappatéag Tou FAO amd cupBaAAdpeEvo PEPOG Ba TTAPOUCIGETal OE TAKTIKY
N éxtakm ouvebpiacn g Emrpomrig yia €yKpion Kal, av n TpoTroTroinon agopd
ONHAVTIKEG TEXVIKEG AANAYEG 1} ETTIBAAAE! TTPOTBETEG UTTOXPEWOTEIS OTA CUMBAAASpEVT
HEPN, Ba peAeTdTAl ATTO CUMBOUAEUTIKY ETTITPOTTH €IBIKUIV 1 0TToia Ba GUYKaAETal aTTd
Tov FAO mrpiv amd tnv EmirpoT.

3. M'vwaoToToinon yio KABe TTPOTEIVOHEVN TPOTIOTIOINOT ThG TTapoloag ZUPRachc,
EKTOG TWV TPOTTOTTONOEWY Tou MapapTiparog, Ba amooTéAAETal oTa CUPBAANOHEVA
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pépn amod 1O Fevikd AicuBuvti Tou FAO 10 apyéTspo-pac’,i HE TV aﬁoorb)\ﬁ mg
nuepriolag 6lara§ng TG ouvedpiaong g EmTporrng O'TI’]V omoia B8a cugnmeei 1o
gAmpa. -

4. K3&Be TrpoTevopevn TPOTIOTTOINON TG Tapoucag ZUpBacng amaitei v
gykpion ¢ Emitpomig Kai Ba TiBerar og 1ox0 TRIGVTA NUEPESG HETA TNV aTrodoyr] aTmo
10 U0 TpiTa TWY CUUPBAAAGHEVWY Hepwv. Tid TO COKOTTG TOU TTaPOvVIog Apbpau,
Keipevo TTou katéBeoe opyaviapdg-péhog Tou FAO Sev Ba umohoyigeTal w¢ TpdoBeTo
QUTWV Trou KaTéBecaV TQ KPATN-UEAN TOU ev AGYW opyavicoU.

5. O! TPOTTOTIOINCEIS TTOU apopolv VEEG UTTOXPEWCEIS TWV CUMPBAAAOUEVWLIV
Hepwyv, woTtdoo, Ba TiBevtal ot 1oxU Yo KABe cuuBa)\)\épEvo UEPOG HOVO QV TIG
cmoﬁexeouv TPIGVTA NUEPES uem v omoéoxn aut. Ta keipeva amodoxrig Twv
TPOTIOTTOICEWY  TToU acpopouv véeg unoxpawcslg Ba korariBevion ato [evikd
AigBuvthy Tou FAO, o omroiog Ba avnpspwval OAd TO cupBu)\)\opsva pépn yia v
TapaAafny g arodoxig Kal T Béon o€ 1oXY TWY TPOTIOTIONOEWY.

6. Ol TPOTGOEIC YIO TPOTIOTOIOEI TWV UTTODEIYHATWY  QUTOUYEIOVOHIKWIV
TIOTOTOINTIKWY TroU  TrapatiBevrar oto Mapdptnua g Tapoucag 2uuBacng Ba
amootéNovral ato Mpapparéa kai 8a HeAeTvTal yia £ykpion amd v Emrpor. O1
EYKEKPIHEVEG TPOTTOTTONOEIS TWV UTTOBEIYHATWY (QUTOUYEIOVOUIKWY THICTOTTOINTIKWV
ou TrapartiBevral oto flapdpthpa g mapoloas ZUpBaong Ba T1iGevial oe 1OXU
EVEVIVTO NUEPES HETG T YVWOTOTTOINGT Toug oTa oupBaAAéueva pépn amd 1o
papparea. ‘

7. MNa mepiodo €wg SWOEKA pnvwv amd m Péon oe 1I0XU TPOTOTOINONG TWY
UTFODEIYHGTWY PUTOUYEIOVOUIKWV TNOTOTIONTIKWV TToU TrapariOevial oTo ﬂapapmpa
™m¢ mapoloag ZUuBacrg, n  TponyolUpevry €kdoon Twv  QUTOUYEIOVOUIKGLV
TNOTOTTOINTIKWY Ba eival vouIikG £ykupn yia 1o okoTrd TG Trapoloag ZUppaong.

ApBpo XXl
Oéon ot 10XG

Mc’))\lg EMIKUPWOEl i TTapoloa Z0uBacn amd Tpia uToypdgovia Kpdr, Ba TeBei ot
IoX0 PETagy Toug. @a TeBei oe 100 yia KGOt KpdTog ﬁ opYaVvIoHO- pé)\og Tou FAO 10U
Ba Tnv emKkupwoer 1) Ba npooxwpncsl epe€ng amo v nuepopnvia kardBeong Tou
KEIMEVOU ETIKUPWONG [} TTPOTXWPNONG.

ApBpo XXl
Karayyehia

1. KdBe ocupPoAldpevo pépog pmopel avd wdoo OTiyWR va  Xopnynoel
yvworotroinon  karayyehiag Tng Tapoloog ZUPBAchg HE  YVWOTOTIOINON TTou
omeuBlveral oto Mevikd Aleubuvir) Tou FAO. O Tevikag AiguBuving Ba evnUEPWIOEL
auEowS OAa Ta cUMPBaAASUEVa PEPD.

2. H karayyehio Ba TeBei oe 10U éva €T0¢ HETA TV nuepopnvia TTapaAafric Thg
yvwoToTtoinang amd 1o [eviko AieuBuvrh Tou FAO.
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TAPAPTHMA 1

YTodetypa Gutolyeiovopkol MoTotoinTikod
ApIBGS ... .

Opyaviopdg Mpootaciag Gutiwv ........... PO
MPOZ: Opyavious MpoaTaciag QUTGIV .....vveevii v, TP PRI

L ﬂaplypacpq Aﬂocro}\qg .
Ovopa Kat Glsueuvcr} oA V1 Lo PSRRI
AnAwpévo dvopa Kat 6l€U9UVOl‘| napcr)\nwm ............. s [T
~ ApIBUOG KO TIEPIYPUPI] DEUGTWV: ovivviniiiivs i e e e e e ee e
DIOKPITIKA GIABI0N ..ot et e e e e,
TOTTOG TTPOEAEUGTC: v [T P PRV R TURUPPRIORRTRTRON
ANADPEVO HEGO HETOPOPGIG: «ovvvterr it eet cee et ettt e e e,
ANAWHEVO GIPEID EITOBOU: .. ivviiiit it e RO
Ovopagia TPOoIGVTOG KOt BNAWHEVI TTOGOTITO teevvvvir i ieeeeiitietcee e e
BOTAVIKI] OVOUOOTR PUTUIV: 1.ttt it e e et et e e e e e,

Aia TOU TTApOVTOG TTICTOTTOElTaN O6T1 Tar QUTA, PUTIKG TTPOIGVTA 1} GAAQ puUBuICbUEVT
eidn mwou Tepypd@ovTal oTo TTapdy emBewpnOnNKav. kai/ij uTToBABNKav ot BOKIWEG
oUHeWVa pe TIg KatdAAnAeg etrionpeg Sladikaoieg ko Bewpolvrarl amaAlaypéva aTmd
TOUG amopovwEvoug eTiBAaBEiG opyavicpoUs Tou TPoadiopilel 10 CUMBAAAGHEVO
MEPOG EICAYWYNG KAl CUUHOPQOUMEVT TIPOG TIG TPEXOUOES (PUTOUYEIOVOUIKES
aTaITACEIG TOU OUMPBAAANGpEVOU WEPOUC €10aYWYHG, CUPTEPIAGUBAVOREVLV TWV
OTQITACEWY Yo pUBLICOHEVOUS LN aTToROVWHEVOUG eMRBAAREIC opyavicpoUc.

Oewpolvral ﬁpaKTlK(bg amaAhaypéva améd dAhoug emiBAapeic opyaviapoug.”

Il. MpéobBetn ARAwon

lll. Evreéepyacia Am-:\irépmcng Ko/fj ATroAGpavong

Huepopnvia............ Emefepyaoia ........... Xnuiki) oucia (5pacTiké cUCTATIKO) .........
AIGPKEID KO BEPHOKPOOIT ..vviitiit et e
MEOGOETEG TIANPOPOPIEG. ... e eeire it et e et e e e,
............................................................. Ton-og et\ﬁoong |
(Zepoayida Opyaviogpot)........... Ovopa e€ouaiodoTnévou UTTAAARAOU ........ ..........
HUEPOHDVIO v
(onypacpn)

Kayia oikovopikl euBivn oe axéon He TO TAPOV TMOTOTIOMTIKG Bev @Epel 0 (6vopa
Opyaviopot TMpootaciag ®utwv) 1 omoloodAToTE UTTAANAOG 1 EKTTPOOWITTOC
auToy.

" MpoaipeTikry priTpa.
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Ynééélypa_CDUToéyslovbleot'j MoTotromTikol Erraveéaywync

, o APIBHOG o
Opyaviopédg Mpootaciag PUTWY ..., vererene (OUPPBOAAGHEVO PEPOG
ETFAVEEAYWYIG). _ ' .
MPOZ: Opyaviopd Mpoaraciag PUTV .......coceeeeevivnnnnnn...: (CUPBOANOHEVO- PEPOG
EITOYWYAS) -

I. Meprypagn ATrocToAg - :
Ovopa Kai BI1eUBUVON ECOYWIVED: .ovivivniirieiiriee e e R,
ANAWPEVO GVOHD KAl DIEUBUVAT} TTOPOANTITIL weevrrierereieeeiiieiseerre e ireeevbneeanineees
APIBOC KO TIEPIYPOPI DEHUTWIVE evvivverirri e ee e inene e o e
FAY o (0o Th H1 e Wo1a 11 1o (o] Io LN PP P DO FON
TOTOG TTPOEAEUONG: ovevvveviveneees F ST UUT PP
ANAWHEVO HEGO HETAPOPEG, .. tutet e eeeeeeneere et e et reeieeis e e e e e e e arneenrie s
AnAWPEVO ONUEIO EI0O00U: ....ovviiiiiiniiiieeen, PP
Ovopaoia TPoIOVTOg KOl DNAWHEVI TFOOOTNTOL L.iutiietrvieeirerereeninere e erieeeenernnnns
BOTAVIKI OVOHOGIE QUTWIV: ©.uviitiii i ittt et e

Ala TOU TTOPGVTOG TOTOTFOIEITAI OTi TA PUTE, QUTIKG TTPoioVTa 1] GAAG puBMIZOpEVT
€idn TTou TIEPIYPAPOVTAl AVWTERW A .- elorixBnoav oTo (CUuPPalAdpevo PEPOg
eTmave&aywync) , amd (oupBaAAbuevo PEPOG TTPOEAEUCRHG), Kal
KaAUTrTovral amd 1o Purtolyeiovopiké [lotommomTmiké PE  apiBpd , TO
*mpwréTuTro O emKUpWEVO avTiypago O TOU OTrolou EMCUVATITETAl OTO TAPOV
moTtotroinTikd. O1 cuokeudotnkavy O avacuokeudotnkav O ot apyikd O *vEéa O
Kipwtia. Om Pdoel Tou TPWTOTUTIOU QUTOUYEIOVOHIKOU TioToTromTikod O Kal
TPooBeTng embBewpnong O, Bewpeital 6T CUHHOPPUVOVIAL HE TIG TPEXOUOEG
PUTOUYEIOVOUIKEG QTTOITAOEIS TOU CUHPOANOLIEVOU HEPOUC EI00YWYHG, Kai 6TI OTh
BIGpKEIX TG aTmoBrKeuong ot (ouppoAASuevo Pépog eTTaveCaywylic), N
amoaToAr dev uméoTn Kivduvo Trapacitwong 1 HOAUVong.

. MpdoBern Ahwon

ili. Emrelepyacia Amrevropwong kal/ij ArroAlpavorng
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